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ymoshenko launches 


gas attack 


teform majority 
valks out of Rada 


ote to oust Tkachenko after leftists 
block attempts inside chamber 


Marco Levytsky 
Viles from RFE.RL and the Jamestown Foundation 
ine’s parliament split on Jan. 21 after its pro-presidential majority 
ко separate session and voted to remove the leftist speaker from his 


Some 240 centrist and right-wing deputies from the 450-seat legisla- 
Bathered in Kyiv’s former Lenin museum, now the Ukrainian House 
ition centre. Meanwhile, around 180 leftist deputies held a separate 
sion in the parliament building. 
The centrist and right-wing deputies passed a unanimous vote to re- 
уме leftist speaker Oleksander Tkachenko from his post. The deputies 
© changed symbols of state, replacing some old Soviet symbols with 
паїпе'з national symbols. 
A’simple majority of 226 deputies is needed to make voting valid. Ear- 
f, 240 deputies formed a majority to support President Leonid Kuchma, 
10 repeatedly blamed parliament for blocking retorms. On Jan. 20, 
закег Tkachenko blocked voting on several amendments to regulations 
psed by the centre-right majority. 
fachenko denounced the alternative session, calling it “criminal” and 
ed any legislation it enacts would have no legal force. 
achenko noted that he does not intend to resign his post of parlia- 
speaker. In an appeal to the nation adopted the same day, 
о accused Kuchma of causing the parliamentary crisis in Ukraine, 
пр that Kuchma intends to create a puppet legislature in order “to 
lize the dictatorship of oligarchs.” 
pwever, Tkachenko has already been deprived of official bodyguards 
a business car and his telephone lines have been disconnected 
Jiament is currently in recess until Feb. 1. Meanwhile cracks are 
dy appearing in the leftist ranks. On Jan, 25, Oleksandr Moroz, leader 
е Socialist Party was calling for a compromise. The other factions 
uded in the leftist bloc are the Communists, Tkachenko’s Peasant Party 
Progressive Socialists and a minority of Hromada. 
hile parliament is in recess, the centre and right forces have begun 
ind-the-scenes negotiations for the new parliamentary leadership. 

According to Ukrainian People’s 
Rukh (the faction led by Yori 
Kostenko) deputy Vitaliy 
Shevchenko, the discussion as of 
Jan. 25 focussed on two options. 

The first, favoured by the centrists 
and the People’s Rukh of Ukraine 
(the faction led by Hennadiy 
Udovenko), would have current 
Second Deputy Speaker Viktor 
Medvedchuk of the United Social 
Democrats of Ukraine (USDP) pro: 
moted to Speaker, Stepan Havrysh, 
one of the leaders of the Kuchma 
loyalist Revival of the Regions fac- 
tion First Deputy Speaker and 
Kostenko as Second Deputy 
Speaker. 

The option favoured by the na- 
tional democrats has Leonid 
Plyushch, Speaker in 1991-1994, 
returned to that post with Kostenko 
as First Deputy and Medvechuk as 
Second. 

Earlier former President Leonid 
Kravchuk, who initially cobbled to- 
gether the new majority was 
favoured for the Speaker’s post, but, 
according to Shevchenko, he with- 
drew because Medvechuk is amem- 
ber of the same party. 
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Old tradition maintained 


Kuchma:set to 
go with Rada 


referendum 


See Page 5 


St. Volodymyr's Ukrainian Catholic Parish in Edmonton maintained an old Ukrainian tradition by putting опа 


“Vertep” or Chrisimas play, performed vy спе childern, Jan, 0. riciured avuve, Members 


ef the panto чолі 


Bishop Lawrence Huculiak, OSBM. For more see the Ukrainian-language story on Page 8. 


Уряд Ющенка, який називають «Останнім 
шансом України» для виходу з кризи 


Валентина Карпенко 

(KBYB)—Y переддень Нового року Президент 
України Л. Кучма за поданням Прем'єр-міністра 
В. Ющенка призначив своїми указами більшість 
членів нового українського уряду. Ще два урядовці 
з'явилися минулого понеділка. Вакантними тепер 
лишаються посади двох міністрів - охорони 
здоров'я та з питань надзвичайних ситуацій, захис- 
ту довкілля 1 ядерної безпеки. 

Жодному з попередніх прем'єрів не вдалося 
піти з високої посади з високо піднятою головою, 
вказуючи на успіхи та здобутки. Тому поява 
кожного нового уряду традиційно породжує гадан- 
ня, скільки мому вдасться протримати віжки КС 
рівництва в своїх руках. 

Урядові Віктора Ющенка - не позаздриш, адже 
прийшов він у керівні кабінети чи не в найтяжчий 
час. Над Україною вже навис караючий меч 
величезних міжнародних боргів, які треба повер- 
тати вже в найближчі місяці. Яким чином - не- 
відомо. Сподівання на авторитет прем'єра в між- 
народних фінансових колах, завдяки чому, можли- 
во, вдасться переконати світове співтовариство 
у серйозних підходах до реформ в Україні і в 
якийсь спосіб реструктуризувати борги. Інакше 
- дефолт 

Мабуть, через цю обставину з самого початку 
команду В. Ющенка назвали «урядом реформ». 

Хто ж вони, «українські реформатори», на 
яких покладаються такі великі надії? 

Юрій Єхануров - перший віце-прем'єр. 
Народився 1948 р. в Якутії (Росія). Член Народ 
но-демократичної партії. За освітою - будівель- 
ник. Працював головою Фонду державного майна 
Украніи, у 1997-1998 рр. - міністром економіки. 
З 1998 р. - народний депутат України, пред- 
ставник уряду в парляменті. 

Юлія Тимошенко - віце-прем'єр (питання 
економіки та енергоресурсів). Народилася 1960 
р. в Дніпропетровську. Голова партії «Батьків- 
щина». За освітою - єкономіст. Займалася 
комерційною діяльністю, з 1997 р. - президент 
об'єднання «Єдині енергетичні системи України» 
З 1998 р. - народний депутат України, голова 
парляментського Комітету з питань бюджету. 


Михайло Гладій - віце-прем'єр (агропромис- 
ловий комплекс). Народився 1952 р. на Львівщині. 
За освітою аграрник, ветеринар. Тривалий 
час перебував на керівних господарських посадах 
у сфері АПК, в органах державної влади 
Львівської области. Науковець. З січня 1999 р. 
- віце-прем'єр України. 

Микола Жулинський - віце-прем'єр (гумані 
тарні питання). Народився 1940 р. на Рівненщині. 
За освітою - журналіст, філолог. Академік, 
літературознавець, письменник. У 1992-1994 рр. 

віце-прем'єр України з гуманітарних питань. 
Останнім часом працював директором Інституту 
літератури Національної академії наук, радником 
Президента. 

Юрій Кравченко - міністр внутрішніх справ. 
Народився 1951 р. на Кіровоградщині, Кадровий 
працівник органів міліції, генерал. У 1995 був 
призначений головою Державного митного комі- 
тету України, згодом - міністром внутрішніх справ. 

Сергій Тігіпко - міністр економіки. Народився 
1960 р. в Молдові. За освітою - інженер- 
металург. Працював у комсомолі, з 1992 по 
1997 рр. - голова правління дніпропетровського 
«Приватбанку». З 1997 р. по грудень 1999 р. - 
віце-прем'єр України з питань економічної 
реформи. 

Сергій Тулуб - міністр, палива і енергетики. 
Народився 1953 р. в Донецьку. За освітою - 
інженер-економіст. Тривалий час обіймав керівні 
посади на підприємствах вугільнодобувної галузі. 
З 1998 р. - в міністерстві вугільної промисловості 
(остання посада - міністр). 

Борис Тарасюк - міністр закордонних справ. 
Народився 1949 р. на Житомирщині. За освітою 

фахівець сфери міжнародних відносин і 
міжнародного права. Професійний дипломат. У 
1981-1986 рр. працював 2-им, згодом 1-им 
секретарем Представництва України при OOH, 
у 1995-1998 pp. - головою місії України при 
НАТО. З 1998 р. - міністр закордонних справ. 

Богдян Ступка - міністр культури і мистецтв. 
Народився 1941 р. на Львівщині. За освітою — 
театрознавець. Народний артист України. З 1978 
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РУХ Костеї 


р Стратій ; es 

(КБУВ)-Під Новий рік, 31 грудня, Мініс- 
терство юстиції України зареєструвало політичну 
партію РУХ (Український Народний Рух), очо- 
лювану Юрієм Костенком, що постала на базі 
структур НРУ. Врегулювання юридичного статусу 
партії здійснено на підставі рішень партійних 
конференцій, що відбулися в 25 регіонах України, 
документів з'їзду РУХу та підписів 25,5 тисячі 
громадян України, зібраних на підтримку 
організації. 

5 січня 2000 р. партії РУХ (УНР) вручено 
реєстраційне свідоцтво Мін'юсту, в якому основ- 
ною метою діяльності партії визначено «Утверд- 
ження державної незалежности України; розбудову 
української національної демократичної держави». 
Під час вручення представники Мін'юсту наголо- 
сили на тому, що РУХ став першим в Україні 
об'єднанням громадян, зареєстрованим відповідно 
до Закону «Про політичні партії в Україні». На 
церемонії вручення документу йшлося також про 
те, що цим самим покладено край кількамісячній 
епопеї блокування діяльності реально діючої 
політичної структури та виправлено помилку 
органів влади, пов'язану з юридичним невизнанням 
РУХу на чолі з Ю. Костенком напередодні та 
під час президентських виборів 1999 року. 

Ще 20 листопада 1999 року утворився Оргкомі- 
тет з проведення об'єднавчого Установчого з'їзду 
партії на засадах Народного Руху України, на 
заклик якого було проведено 224 районних 
установчих зборів та конференції з кількістю 
участників 16,820 чол. a також організаційні 
заходи Молодого Руху, що охопили 1,337 учас- 
ників. На завершальному етапі підготовки уста- 
новчі партконференції в областях України та м. 
Києві обрали 815 делегатів з'їзду. 

О'беднавчий установчий з'їзд РУХу (Українсь- 


Уряд Віктора Ющенка 


Прод. із ст. 1 
р. - актор Київського драмтеатру ім. Ї. Франка, 
виконавець головних ролей у багатьох виставах. 

Олександр Кузьмук - міністр оборони. Наро- 
дивом 1954 ро на Хмельниччині. Освіта - військова 
(танкові війська). Генерал армії. Служив у Ні- 
меччині, Білорусі, Росії, на час проголошення 
незалежности України - на рідній землі. У 1995- 
1996 рр. - командувач Національної гвардії 
України. З 1996 р. - міністр оборони. 

Василь Кремень - міністр освіти і науки. 
Народився 1947 р. на Сумщині. За освітою - 
філософ. Заступник голови Соціял-демократичної 
партії України (об'єднаної). Науковець. Працював 
у вузах, ee органах, в Адміністрації Пре- 
зидента. З р. - народний депутат України. 

isan Сахань - міністр праці ta соціяльної 
політики. Народився 1948 р. на Дніпропетров- 
щині. За освітою - інженер-механік. Член 
Компартії України. Працював у комсомолі та в 
партійних органах. З 1997 р. - в апараті мініс- 
терства праці, з 1998 р. - міністр праці та соці- 
яльної політики. 

Леонід Костюченко - міністр транспорту. 


За вісім років 


України - вісім керівників уря; 


1. Вітольд Фокін (листопад 1990 р. - жовтень 
1992 p.). 1932 року народження (Зоріна); 
за освітою - гірничий інженер (працював здебіль- 
шого у вугільнодобувній галузі), нині президент 
Міжнародного фонду гуманітарних та економічних 
зв'язків з Російською Федерацією. 

2. Леонід Кучма (жовтень 1992 р. - вересень 
1993 р.). 1938 року народження (Чернігівщина), 
за освітою - інженер-механік (працював у сфері 
ракетно-космічного конструювання), з 1994 р. 
- Президент України. 

3. Юхим Зв'ягільський виконуючий обов'язки 
прем'єра (вересень 1993 р. - травень 1994 р.), 
1933 року народження (Донецьк), за освітою - 


uy 


НРУ). В його роботі взяли участь 778 деле 
з 25 регіонів України та кількасот членів г; 
з правом дорадчого голосу. На форумі 
присутніми також 157 почесних гостей (лі, 
політичних партій та об'єднань громадян, уря; 
представники зарубіжних посольств та міжн: 
них організацій). Роботу з'їзду висвітлювали, г 
журналістів центральних засобів масової іні; 
мації, також 26 представників регіональних 
З'їзд PYXy (Українського Народного Руху) б,, 
словив Патріярх Філарет. 

Головне завдання партії, як зазначалося у г; 
рамній доповіді Ю. Костенка, полягає у фо) 
ванні потужної української правиці, що г; 
українською партією влади і реалізує україн: 
національну ідею. Основою формування й py 
дови партії, наголошувалося на З'їзді, має ( 
ставка на молодих політиків нової генераці; 

З'їзд обрав керівний огран РУХУ — центра, 
провід у складі 55 осіб на чолі 3 ГОЛОВОЮ гі; 
керівником парляментської фракції Ю 
Костенком та заступниками голови Їваном 
(перший заступник голови парляментсь 
Комітету в закордонних справах), Вячеслі 
Кириленком (голова Молодого Руху), Михаї 
Ратушним (донедавна один з лідерів К 
Олександром Слободяном (керівник ЗАТ (0 
лонь), Володимиром Черняком (науковець, док 
економічних наук). 

З 5 січня 2000 р. розпочалася легаліх; 
регіональних партійних структур. РУХ (Ні 
має свої організації в усіх регіонах Украї 
загальна кількість перереєстрованих партій! 
понад 20 тисяч. Партія представлена в парлям: 
власною фракцією (однією з найбільших), 
налічує 27 народних депутатів. - 


and two 

converted plastics 
ding now housed a few computers, some 
chairs, and a crew of young journalists who 
pired to create a national television channel. 
Vith little or no equipment, McCarthy and his com- 
nions were asked by the Canadian Bureau for Inter- 
ational Education to help the Ukrainian television 
annel соуег imminent parliamentary elections. 
Ukraine has been independent only since the collapse 
‘the Soviet Union in 1991, and different institutions 
е springing up reflecting the country’s transition to 
mocracy. 
One such institution is the privately owned STB tele- 
ision channel in the national capital, Kyiv. 
McCarthy, CBC producer Amold Amber and CBC 
chnical manager Clive Valentine arrived in Kyiv in 
larch 1998 to give STB 10 days of their extensive 
тлбіпед experience in broadcast production. 
The conditions at the STB station were unlike any- 
ing found in Canadian stations. McCarthy says people 
e walking around in hats, mitts and winter coats 
ause there was no heat. In only 10 days, the three 
had to overcome the technical limitations of the 
fation and help Ukrainians produce election coverage. 
«І know of no Canadian journalists who would ever 
сор with those kind of conditions,” says McCarthy. 
fe says there was virtually nothing in the way of equip- 
aent. 
“They had only what could be described as chairs 
at were at one time ergonomic,” says McCarthy. “The 
irs would be missing an arm or they wouldn’t roll 
п the casters.” 
‘MeCarthy, Amber and Valentine worked around the 
lock with the crew to design programs that would re- 
eive polling data. They also helped create graphics to 
lisplay the results on-screen. 
When they arrived, they could not believe the pro- 
fucer did not have a talk-back system. Such a system 
lows the producer to communicate with the station 
few as a group or individually. McCarthy says all the 
годисег had was a single microphone in the control 
pom to talk to everybody. 

“We suggested the very first day we were there that 
ou've got to have talk-back,” says McCarthy. “You 
"є be on the air for the amount of time they were 
onsidering being on the air without being able to com- 
пипісате with individuals.” 

To solve the problem, the crew took a three-button 
pmputer mouse and wired it to the producer's micro- 
so she could press a key that would allow her to 
ak just to the host or to the entire crew. 

McCarthy says that ina place where the TV station's 
mager was also the anchor, everyone was involved 
| putting the program together. 

was just an incredible time. Everybody was dead 
ed,” says McCarthy. “You'd have people sleeping in 


рак ВАЗ ite tex в / сопігої room and running in to do their thing and 
у комсомолі Ta в партійних органах, в обласії | о Лева 


івництві Дніпропетро But then the election results were not given to the 
України ; З ieee Народний де шоп after voters went to the polling stations. It took 


rly two days before the ballots were counted. 
незалежности 


Народився 1955 р. на Дніпропетровщині. 
освітою — інженер-електромеханік. Працюві 
системі залізничного транспорту. У 1994-1/ 
pp. - народний депутат України, з 1997 р 
заступник міністра, згодом міністр транспор: 

irop Мітюков - міністр фінансів. Нароги 
1952 р. в Києві. За освітою - математик--її 
номіст. У 1994-1995 рр. працював віце-прем (г) 
з питань фінансів та банківської діяльності 
1995-1997 рр. - спеціяльний представник yp 
при Европейському Союзі, з 1997 р. - міні 


фінансів. 

Сюзанна Станік - міністр юстиції. Народи: 
1954 р. у Львові. За освітою - юрист. У | 
1992 рр. - старший консультант Львівсьі" 

і юстиції, згодом працювала в зга 
парляменту, у 1996-1997 рр. - міністр у спр. 
сім'ї та молоді, з 1997 р. - міністр юстиції. 

іван Кириленко - міністр з аграрних пе 
Народився 1956 р. на Запоріжжі. За освіток 


lowever, Amber says the crew decided to stay оп 
е air after the polls closed — showing footage of 
pple voting and interviews with Ukrainians. 

had tapes showing people from every walk of 
е — right down to what we would call a homeless 
son who chose not to vote,” says Amber. 

6. Павло Лазаренко (травень 1996 p.- HM | 
1997 p.). 1953 року народження (Дніпро петрі і Н 
щина), за освітою - вчений - агроном (працю , 
здебільшого в агропромисловому комплексі). 
народний депутат України (ув'язнений у 0 
за підозрами у «відмиванні» незаконних кош 

7. Валерій Пустовойтенко (липень 1997 | 
грудень 1999 р.). 1947 року народження (Мих? 
ївщина), за освітою - інженер-механік (працю 
на підприємствах машинобудівної галузі ™ 
органах державної влади). Нині на парті" 


роботі в НДП. 
8. Віктор Ющенко (з грудня 1999р.). Нарох 
1954 року на Сумщині. Закінчив Тернопільо" 


report, cited by the Associated Press said Jan. 15. 


didate for the position. 


Hryshchenko proposed as 
kraine’s Ambassador to U.S 


career diplomat serving as Ukraine's envoy to NATO is being pro- 
as the country’s new ambassador to the United States, an Interfax 


he report stated President Leonid Kuchma has nominated Kostiantyn 
henko for the post. The appointment must be approved by Wash- 


chma praised Hryshchenko, 46, and said he had long been the top 


S help Ukrainians 


first election night coverage 


_ Voters in Communist areas, voters in nationalist-lean- 
ing areas, and voters in the capital region were inter- 
viewed. The crew also moved a few sofas into the news- 
room to create another studio to hold discussions among 
members of different political parties. 

“In Canada that’s not a big deal, to have a Liberal, 
Reformer, Conservative, NDPer and even a Bloc Qué- 
bécois’er,” says Amber. “They had never seen that be- 
fore. They had never seen people who are involved in 
the political tumult that goes on every day actually sit 
down, be cordial to each other, and hold a discussion.” 

Amber says that for the first time Ukrainians saw 
coverage of political debates and watched fellow citi- 
zens going to the polls. Such footage, he says, gave the 
election credibility. 

McCarthy says STB was the only station to cover 
the elections fully. Other Ukrainian stations only of- 
fered brief program interruptions to update viewers on 
results. 

“When all was said and done they had all the com- 
ponents and all the elements you would want to do an 
election show,” says McCarthy — except for immedi- 
ate election results. 

Since 1991, the Canadian Intemational Development 
Agency has created a set of projects to help Ukraine 
through its transition to democracy. This particular 
CIDA project, called Policy Advice for Reform (PAR), 
carried out by the Canadian Bureau for International 
Education, has been allocated $4.6 million by CIDA 
for four years starting in May 1997. The STB assis- 
tance project is one of over 40 PAR projects to date. 

: “We were trying to help the process of having elec- 
tions covered on TV,” says Tom Monastyrski, project 
manager for the PAR project at CBIE. “Especially in 
Ukraine, it’s tough to get election results really quickly 
and to get them analyzed.” 

Monastyrski says CIDA wanted to underwrite a fund 
that could respond quickly to Ukrainian needs, instead 
of the Ukrainian government asking the Canadian goy- 
emment for assistance every time it had an idea or iden- 
tified a problem. PAR has a set budget so it can re- 
spond rapidly. 

McCarthy, who retired from the CBC in 1997, says 
their mission was an important part of educating the 
Ukrainian people ahout the election 

“STB wasn’t the state broadcaster so it wasn’t pro- 
paganda. They weren't a commercial station ...that was 
just buying programs and rewriting them,” says 
McCarthy. “There was a definite need to educate the 
public, to show them that the democratic process works 
and . . . that you can have a free press.” 

“You're talking about a country that is lurching to- 
wards stable democracy. With the presidential election 
last year, there was a lot of talk ...that it was ...set up to 
favour the incumbent,” says Amber. 

Taras Malyshevsky, cultural attaché at the Ukrainian 
Embassy in Ottawa, says the STB television channel 
has become very important in Kyiv. 

“That is one of the most ...influential TV stations in 
Kyiv,” says Malyshevsky. “Especially me, when I went 
on vacation in Ukraine, I liked to watch this channel.” 


This article was written as part of a project organized 
by the Canadian Bureau for International Education 
( CBIE ), an association supporting international devel- 
opment through education and training. CBIE appre- 
ciates the cooperation of Carleton University's School 
of Journalism, Prof. David Van Praagh, his Interna- 
tional Reporting students, and Russell Mills, Publisher 
of the Ottawa Citizen. 
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(416) 763-5575 PAX: 761-9604 
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FULL SERVICE 


MYCHAILO'S 
UKRAINIAN 
DATING 
SERVICE 
24 BELVIA RD. 
BOX 191 
TORONTO, ONT. 
CANADA М8муу 3R3 


(416) 695-2458 


2282 Bloor St. УМ, Torenito, Ont, Canada МЕБ 1K9 | 

» Gifts - Ukrainian Handicrafts 

"Ап, Ceramics, Jewellery « Books, 
Newspapers - Cassettes, CDs, 
Videos - Embroidery Supplies 

+ Packages and Services to Ukraine 

~ WE ACCEPT MAIL ORDERS 


R.J.'S Tours Ltd 


11/08-135А Street, Edmonton, Alberta T5M 115 
We specialize in travel and tours to UKRAINE 
and escorted group tours around the world. 


Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 


780-415-5633 Toll free 1-877-353-5633 


' 

June 16-July 19, 2000 - a 35 day escorted group tour 
; taking in Europe and Ukraine, (all-inclusive). 

| Escorted by В... & Patricia Tomkins. 

Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Hour Zabava Program оп Winnipeg's 
810 CKJS Saturday 5-7 p.m. and Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CECW 
Call us for information on any of our tours 
http://www.tourukraine.com e-mail: rjstours@tourukraine.com 


ST. VLADIMIR'S COLLEGE INC. 
Private Residential Catholic High School 


Grade 9-10-11-12 
1999-2000 Academic Year 
St VloAionivls Callage tx on indonendent [Tkrainian Catholic Hioh 
School unique in North America for young men. 
The school is dedicated to awell rounded education emphasizing 
excellence in academics, athletics, Religion, and Ukrainian Culture. 
St. Viadimir's College has a limited number of vacancies available 
for next year in Grades Nine, Ten, Eleven and Twelve. 
St. Viadimir's College - High School Provides 
Small class sizes. Students /Teacher Ratio: 7:1 
A disciplined, structured and safe learning environment. 
A religiosu and moral climate. 
A sports program committed to excellence. 
A tradition in culture, music and arts 
Dedicated, professional teachers and support staff. 
A modern computer center with state of the art technology. 
An excellent boarding facility in a spacious setting 
located near Roblin, Monitoba. 
A Bursary Program for deserving students. 
An Entrance Scholarship program. 
Parents and prospective studens are invited to obtain an admission 
package by contacting the school at204-937-2173 or in writing: 
att: Headmaster - Mr. George Iwasechko 
St. Viadimir's College Inc. 
P.O. Box 789, Roblin, Manitoba ROL 1P0 


(416) 760-9940 MISSISSAUGA, ONT. LSR 3E7 
1-800-323-2794 (905) 568-9890 FAX: 568-9893 
ATM / Interac 


INTERNET: www.so-use.com 
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ПОВНА ОБСЛУГА 


гірничий інженер (працював у вугільнодобувній  фінансово-економічний інститут. Трудову дія ‘The United States is опе ої our main foreign priorities. That is why а 
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Mary Horychok, Regina, SK 


Mu щрио дякуємо 
всім жертводавцям 


промбанку «Україна». З 1993 р. - голова прав" 
Національного банку України. Академік 8 
економічних наук України, автор пона/ 
аналітичних ікацій з питань банківської 
Почесний громадянин м. Тернополя. 


1996 р.. 1941 року народження (Кіровоградщина) 
за освітою - вчитель, юрист (працював в органах 
безпеки, генерал). Нині секретар Ради національ- 
- безпеки та оборони України, народний депутат 


Angus Kerluke, Wadena, SK 


We sincerely thank 
all donors 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 


(о new ambassador has yet been named for Canada. Former Ambassa- 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 


Volodymyr Khandogiy was also reccaled last year in a routine staff 
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смертну кару 


Віктор Бикодір 

(KBYB)—Taxe рішення в останній день минулого року ухвалив 
Конституційний суд, розглянувши подання групи народних депутатів 
щодо відповідності Основному Закону країни шести статей Карного 
кодексу, якими передбачалася страта за особливо тяжкі злочини. 

Підставою для ліквідації смертної кари стала передусім стаття 
27 Конституції України, в якій зазначено, що «кожна людина 
має невід'ємне право на життя. Ніхто не може бути свавільно 
позбавлений життя. Обов'язок держави - захищати життя ЛЮДИНИ». 

Судді Конституційного Суду ухвалили це рішення неодностайно, 
позаяк суспільні настрої зводилися в основному до збереження 
смертної кари. Багатьох людей обурює те, що в умовах 
незахищеності від жорстоких злочинів та насильства доведеться 
ще й витрачати додаткові кошти на утримання злочинців у 
спеціяльних закладах. Підраховано, що це потребуватиме щомісяця 


додаткових 105 гривень (близько 20 амер. долярів) на кожного 


ув'язненого. 

З березня 1997 року в Україні діяв мораторій на смертну 
кару. За час дії мораторію найвищу міру покарання було винесено 
412 злочинцям. Проєкт нового Карного кодексу, ухваленого 
парляментом у першому читанні, передбачав заміну смертної 
кари на довічне ув'язнення, але без рішення Конституційного 
Суду цю норму навряд чи було б затверджено. 

Відміною смертної кари Україна виконала одне 13 своїх 
найважливіших зобов'язань перед Радою Европи. 


CLASSIFIED 


KIND AND HONEST 48 YEAR WOMAN from Ukraine, 
experienced working with children is looking for a sponsor for the 
live-in caregiver immigration program. Can work with elderly, 
children and disabled. For farther information call: 427 579 8266. 


ee 
ПРАЦЯ — Part time. Потрібний мужчина. Можлива зарплата 
готівкою. Прошу дзвонити: 475-3616 або 970-1335. 


Ukrainian Майопай'еегайог of 
Canaila Vins 


Об 


позою Hanon по 


Children's Drama Studio "Dzerelo" presents: 
Gingerbread Boy play 

«Україна на порозі третього тисячоліття» 
доповідь Осипа Зінкевича, голови видавництва 
«Смолоскип» у Києві (субота, 7 веч.) 
Організатор - КУК, Едмонтонський Відділ 
UWO Annual General Meeting (Saturday, 6pm) 
Ukrainian Dance Costiums Fashion Show & Tea 
UNF Annual General Meeting (Sunday, 2pm) 
Millennium Pysanka Eggstravaganza Exibit 


Mar. 04 


Mar. 11 
Mar, 12 
Mar. 19 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 
Якщо ні, то: 


Купіть їм передплату на 
«Українські вісті» 
«Українські вісті» подають дуже багату інфо | 
до І рмацію п 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також apyxyoua 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми hee газету разом із повідомленням про подарунок. 
юручаю передплату на примірникі і 
п Й _ примірників. Вишліть, 
Мате: 


Address 
City 
Це дарунок від: 


Канаді: 1 рік (24 примірники): $32.50 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): $60.00 (Кан) 
ae ціна включає ПТО (6517) 
Поза Канадою: акі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як year Канадою» 
Наша адреса: Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 

Edmonton, АВ Т5М 1У9 

Tel: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 
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В Україні відмінено | Канада внесла новий закон щоб увести 2 
Міжнародний кримінальний — 


(KYK Topoxto)—Minicrep закордонних справ 
Лойд Аксворті i міністер юстиції i генеральний 
прокурор Канади, Анна МкЛеллан 4-го січня 
повідомили, що вони внесли законопроєкт до 
парляменту Канади, закон «Злочини проти 
людства» Crimes Against Humanity Act. 

Цей закон уведе в Канаді Римський статут 
Міжнародного кримінального суду Rome Statue 
of the International Criminal Court (ICC) і замінить 
теперішню позицію воєнних злочинів в канад- 
ському кримінальному законодавстві. 

Римський статут Міжнародного кримінального 
суду був принятий 120-ма державами на дипло-- 
матичній конференції, яка відбулася в Римі в 
місяці липні 1998 року. 

Новий закон «Злочини проти людства» вста- 
новить нові категорії провин: геноцид, злочин 
проти людства, воєнні злочини і безвідповідаль-- 
ність військових командирів і цивільних провід- 
ників, Цей закон забезпечить виконання постанов 
Міжнародного кримінального суду, а таксамо 
безпеку судів, працівників суду і свідків. 

«Уряд Канади залишається зобов'язаний притяг-- 
нути до відповідальності осіб запідозрених в зло- 
чинах геноциду, злочинців проти людства і во- 
єнних злочинів» заявила міністер МкЛеллан. «Ці 
зміни утвердять законний фундамент щоб Канада 
могла переслідувати за кримінальні вчинки і 
допоможе Міжнародному кримінальному судові 
чинити правосуддя. Ці зміни так само підтвердять 
канадську програму переслідування воєнних зло- 
чинців і підтвердять ці зобов'язання не тільки 
перед канадцями, але перед міжнародною спіль-- 
нотою, що Канада не є і не буде безпечним 
місцем для воєнних злочинців». 

Цей законопроєкт створить механізм згідно з 
яким можна відбирати нелегально нажите майно. 
Гроші одержані будуть виплачені фондові злочин-- 
ців проти людства, створеного цим актом і мо- 
жуть бути розподілені Генеральним прокурором 
Канади потерпілим згідно цього закону i 
Римського статуту. 

Закон злочинів проти людства зобов'язує Кана- 
ду згідно Римського статуту передавати Міжна- 
pommomy. сулові злочинів осіб пошукуваних судом. 
обвинувачених за геноцид, злочини проти людства, 
воєнні злочини, згідно Римського статуту. В 


Тетяна Поліщук 

(«День»)- -20 січня вийшла на фінішну пряму 
загальнонаціональна програма «Людина року- 
99» і було названо трійку кандидатів на лау- 
реатські звання в 25 номінаціях. 

Уперше прес-конференція велася по каналах 
інтернет. Організатори акції інтригу витримують 
до кінця - фінал відбудеться 4 березня й 
транслюватиметься з Палацу «Україна» в прямому 
ефірі по YT-1. Tomy до часу «Х» списки номі- 
нантів оголошуються не за кількістю отриманих 
голосів, а в алфавітному порядку. В почесній 
номінації «Політичний лідер року» названо Євгена 
Марчука, Віктора Медведчука й Олександра 
Мороза. Примітний той факт, що за новим 
положенням програми з рейтингу виключаються 
перші особи держави: Президент, спікер парля- 
менту й прем'єр-міністр. Через це в номінації 
«Чоловік року» зник Віктор Ющенко, поступив- 
шись місцем Віталієві Кличку, Володимиру 


Епідемія грипу стартувала з Одеси 
A «поїзд» національної вакцинації знову запізнився 


Олександр Фандєєв 

(«День»)- Цього сезону в Україні головним 
стартовим майданчиком для поширення грипу 
за два тижні до Нового року вибрав «перлину 
біля моря». У кінці минулого року захворюваність 
в Одесі перевищила епідемпоріг на 16,6%. A 
вже минулого тижня нинішнього року, як 
повідомила «Дню» кандидат медичних наук, 
керівник Українського центру грипу Алла 
Мироненко, цей показник підскочив до 48%, 
перевищивши епідемпоріг, який відповідає цьому 
періоду, в 1,5 раза. 

в інших містах України такого різкого сплеску 
епідемії не відмічено, хоча зростання захво- 
рюваності грипом зареєстровано в Запоріжжі 
та Дніпропетровську. Загалом, як сказала А. 
Мироненко, «процес пішов». Як він буде роз- 
виватися, передбачити складно. Минулого року 
свій «похід» підступна хвороба розпочала з 


Ющенка виключили зі списків акції 
«Людина року» коли він став прем'єром 


= М () 
додатку, особа, видачу якої домагається суд, н 
може користати недоторканости і арешту. 
закон одобрить останні зміни до закону вида: 
Extradiction Асі, уведені міністром МкЛеллах 
який уможливлює видачу осіб обвинувачених 
теноциді, злочинах проти людства, воєнних зло 
чинах і передачі їх Міжнародному судові i триб 
налам. 

Обидва міністри сподіваються, що 91 державі, 
які підписали Римський статут ратифікують йогі 
і уведуть в життя. Статут увійде в силу ТОДІ, у; 
ратифікують його 60 держав. Уряд Канади бу; 
активно координувати всесвітною підтримк; 
Міжнародного суду злочинів, ратифікувати i yao. 
дити його в життя. Неурядові організації є інтег 
ральною частиною цієї стратегії. 
Витяг із запропонованого закону про злочину 
проти людства 

Оборона: Канадські i міжнародні обороні) 
будуть до диспозиції особам обвинуваченим |; 
геноциді, злочинах проти людства, воєнни; 
злочинах і не виконання команди (розпоряджені,. 
Не може бути обороною те, що злочин бу; 
доконаний, як послух законові який B той ча 
був у силі в даному місці. 

Розпорядження вищих інстанцій може буту 
обороною передбаченою в Римському статуті. 
Оборона вищих наказів (розпоряджень) не мох: 
бути базована на вірі, що розпорядження булі, 
коли інформації обвинуваченого були на підставі 
групи відомих людей, які могли заохочувати г 
нелюдських вчинків проти іншої групи. 

Взаємна правна допомога: Канада змох: 
допомагати Міжнародному кримінальному судов 
в перевірці і досліджуванні кримінальних вчинкії 
геноциду, злочинів проти людства і воєнні 
злочинів так само, як тепер допомагає інших 
державам в звичайних перевірках. Взаємна пранні 
допомога в кримінальних справах, закон дозволит. 
Канади широкий засяг допомоги в ідентифікації 
осіб, збирати докази в Канаді для притягненні 
винних до відповідальности. 

Для дальших інформацій представники міді! 
повинні звертатися до: Debora Brown, Office of 

-the--Minister об Foreign Affairs; 613-995-1851 
www.parl.gc.ca/36/2/parlbus/chambus/house/bills/ goy- 
emment/c-19/c-19-1/c-19TOCE. html | 


--Оп Jan. 15, Ukrainian Presi- 
Kuchma signed a decree sched- 
promised constitutional referen- 


п parliament (Verkhovna 
Allowing the president to dissolve parlia- 
nt if its members do not form the majority 
нта has in mind or the parliament fails 
у pass the state budget within three months 
f the draft submission; 
« Decreasing the number of MPs from 450 
300; 
» Introducing a bicameral legislature; 
« Canceling the deputy immunity from pros- 
bution, and 
» Adopting the constitution by national ref- 
ndum. 
Still on the crest of a wave after his No- 
ember election victory, Kuchma wants to 
leliver a decisive blow to the opposition by 
haping the legislature to his design. There is 
ittle doubt that his proposals will pass. The 
uurrent parliament is very unpopular and pub- 
opinion is ripe for canceling the deputy 
mmunity after the embezzlement scandal in- 
olving fugitive former Premier Pavlo 
arenko. 
Should the referendum succeed, the Rada 
quid be dissolved and the elections be held 
arly — before the next constitutionally 
cheduled ones of 2002 and most probably 
his fall. 
With a bicameral parliament — in which 
he higher chamber would consist of regional 
fepresentatives and which could be dissolved 
n for a failure to pass the budget in a timely 
ashion (this, after all, can be the government’s 
ult) — Kuchma hopes to obtain a docile leg- 
re with a diluted opposition. A constitu- 
ion by referendum would enable Kuchma to 
joost his constitutional powers at the expense 
f parliament (in particular), to prolong his 
uthority (which expired last summer), and 
lo issue deerees on economic issues unregu- 
ed by provisional clauses of the 1996 con- 
titution. 
On Jan.11, hoping to prolong its own ex- 
stence, the Rada adopted a law, by a vote of 


Семиноженку й Сергієві Тигипку. В почесні! 
номінації «Людина України ХХ сторіччі" 
експертам доведеться вибирати між Михайло» 
Грушевським, Олександром Довженком і Воло 
димиром Вернадським. 

Чиновницький портфель міністра культури / 
мистецтв не завадив Богдану Ступці продовжиті 
боротьбу в номінації «Актор року». З ним! 
зоряній компанії Юрій Мажуга й Тетяна Назарова. 
Олександра Кужель, Ольга Сумська та Юлії 
"Тимошенко претендують на звання «Жінки року" 

- Найбільшим компліментом вважаю TE, ll! 
нашу програму стали називати «кузнею» еліті. 
- сказав голова правління соціяльно-громадської 
фонду «Дзвони майбутнього» Аркадій Райцин. - 
860 експертів поділено по чотирьох напрямк/» 
Це дозволяє професіонально охопити не тіль" 
соціяльно-політичні, фінансово-економічні; 


зопі. from Р. 1 
Shevehenko also told Ukrainian News that 
ІЙ leftist parliamentary committee heads will 
removed from their posts. 
As well, on Jan. 25, Kravehuk announced 
i the number of deputies in the new major- 
y had expanded to 261. 
The majority, which was put together be- 
een Jan. 13 and Jan. 15 includes the fol- 
wing factions: Fatherland (the Yulia 
.o-led breakaways from Hromada), 
tegional Revival, most of Hromada, the cen- 
fist People’s Democrats, USDP, both Rukhs, 
г Green Party, Reforms-Congress, the Con- 
ress of Ukrainian Nationalists Labour 


гуманітарні питання, але й відзначити краї каш and the Independents. 
мас-медіа проєкти. ore the majority was formally estab- 
ed, the groups comprising it had been in- 


І in the Rada’s endorsing liberal 
remier Viktor Yushchenko. If the majority 
ndures, Yushchenko’s government is likely 


Донецька в середині січня, а пік епідемії rp”) 
в Україні припав на лютий. 

Як і слід було очікувати, 1999-го, такого 
епохального (в сенсі виборів) року, на вакцина 
з держбюджету поки що не надано ні копійк'" 
Добре, що про неї потурбувалася влада на місія" 
організатори гуманітарних акцій фірм-виробних!? 
вакцин, та й народ «за свої» прищеплюваво" 
куди активніше, пересвідчившись, що справі 
корисна. У результаті, за попередніми даним! 
Українського центру грипу, вакцинацією охопле'? 
майже вдвічі більше людей порівняно * 
попереднім роком. У столиці безкоштові? 
зроблено щеплення більше як 4 тисячам чолові?» 
із групи ризику, ще майже 10 тисячам зроблено 
щеплення у дев'яти платних пунктах вакцина! 

Проте вірогідного епідемзростання в січні 7 
лютому, на думку українських фахівців, усе ол'" 
не уникнути. 


Aeasures taken to reduce 
volatility of hryvnia 

(JF Monitor)—The National Bank of 
kraine (NBU) has generally succeeded in 
g fluctuations of the Ukrainian hryvnia 
ithin the targeted currency’s “corridor” of 
S$1 = 3.5-4.6 hryvnia during 1999. 

For most of the year the hryvnia stayed 
біл the corridor without the NBU having 
intervene on the foreign exchange market 
upport the exchange rate. The hryvnia 
pped, however, at the beginni 

g of December, leading the NBU to intro- 
ce fresh controls on the foreign exchange 


Reform majority walks out 


309-24, which introduced a mora- 
torium on referendums. The legality of this 
regulation is in question; clearly, the presi- 
dent will veto it. Kuchma argued that this law 
contradicts the constitution and then mocked 
the deputies for fearing “the people’s will.” 

The referendum is backed by pro-Kuchma 
oligarchs and centrists in parliament. At the 
same time, it is heavily criticized by both the 
left and right wings. The left-leaning Rada 
Speaker Oleksandr Tkachenko accused 
Kuchma of harboring dictatorial ambitions; 
the Socialist leader, Oleksandr Moroz, be- 
lieves that the referendum may result in “le- 
gal chaos,” A similar opinion was expressed 
by the leaders of Yuri Kostenko’s right-wing 
Rukh, the Reforms and Order Party and the 
Congress of Ukrainian Nationalists, who on 
Зап. 17 issued a statement calling the refer- 
endum a “threat to constitutional order in 
Ukraine” and claiming that it is only in the 
interest of “the clans who are resisting real 
reforms.” 

The promptness with which the 3 million 
signatures in support of the referendum were 
collected across Ukraine is astonishing. The 
first initiative group to collect those signatures 
was registered with the Central Electoral 
Commission on Dec. 24. The key figure in 
this campaign was Kuchma’s indispensable 
aide, “oligarch” Oleksandr Volkov, who had 
also steered Kuchma’s two successful presi- 
dential campaigns in 1994 and 1999. The sig- 
natures were collected by Volkov’s Demo- 
cratic Union —a rising star in Ukrainian party 
politics, registered only in May 1998, but al- 
ready having immense resources and 
Kuchma’s backing. In December, the Demo- 
cratic Union elected Volkov and several natu- 
ral gas tyeoons — including Thor Вакау, chief 
of the Naftohaz Ukrainy state oil and gas con- 
glomerate — into its governing body. The sig- 
nature collection for the constitutional refer- 
endum was а propitious occasion for the gas 
tycoons to demonstrate their loyalty to 
Kuchma, in view of the imminent redistribu- 
tion of influence in the domestic gas market 
on the appointment of Yulia Tymoshenko, a 
formes gas tycoon herself, as deputy premier 
for fuel and energy. 


to encounter fewer problems than the previ- 
ous Ukrainian governments in its dealings 
with the Rada. 

Most analysts and the leftist leaders, how- 
ever, believe that this majority is “situational” 
because a majority consisting of so many 
small factions representing various and often 
rival interests is hardly viable. 

Mykola Tomenko, the director of the Kyiv- 
based Institute of Politics, forecast that the 
majority will last only through the spring, and 
this is one of the more optimistic qualified 
opinions. One of the majority leaders, 
Kuchma’s aide Oleksandr Volkov — who has 
done much to prepare a referendum to dis- 
solve the current parliament — is very skep- 
tical about the majority's ability to work well 
as a team. Kuchma’s decree for a constitu- 
tional referendum has demonstrated that the 
president also has little hopes for the survival 
of his majority. 


The corridor came under attack in August 
1999 when increased demand for foreign cur- 
rency due to gasoline shortages sent the 
hryvnia below the corridor’s lower band. 

The demand for hard currency at that time 
was so strong that in some street exchange 
kiosks the dollar cost more than five hryvnia. 
Following massive NBU intervention, mat- 
ters stabilized in a few days. 

However, this situation repeated itself in 
early December, when Russia announced a 
temporary suspension of exports of oil and 
electricity deliveries to Ukraine in response 
to the unpaid pilfering of Russian gas in ігал- 
sit through Ukraine. 

The speculative attack which followed 


"та signs constitutional| Yushchenko hailed as 
referendum decree 


new type 


By Askold Krushelnycky 


(RFE/RL)—Installed as prime minister just 


before the new year, Viktor Yushchenko is 
being hailed as a new type of leader for 
Ukraine. At age 45, he is younger than most 
of the country’s politicians, and he enjoys a 
fare reputation for honesty and intelligence. 
His marriage to an American adds to his pro- 
Western image. 


From 1993 till last month, Yushchenko was 
the chairman of the National Bank of Ukraine. 
In that role, he impressed foreign financial 
institutions such as the World Bank and the 
IMF with his skill and integrity. Major 
achievements during his term include curb- 
ing Ukraine's runaway inflation and keeping 
the new currency, the hryvnia, stable. 

His early remarks as prime minister indi- 
cate that Yushchenko wants to steer clear of 
the corruption and cronyism that have char- 
acterized Ukrainian politics since indepen- 
dence. Most Ukrainians believe that their po- 
litical leaders are merely intent on lining their 
own pockets. 

Yushchenko told RFE/RL’s Ukraine Service 
earlier this month that he wants to bring in 
younger people whose outlook has not been 
shaped by the Communist system. 

“Tn the first place, these people should be 
dedicated to Ukraine’s interests in every 
sphere. This pan-Ukrainianism should be- 
come the bedrock upon which we build our 
nationhood. And it goes without saying that 
these should be people with clean hands and 
they must have strong personalities.” 

Yushchenko was born in the town of 
Khoruzhivka in Sumy Oblast, which borders 
Russia. His first financial job was as assis- 
tant to the chief accountant at a collective farm 
in Western Ukraine. After serving his time in 
the Soviet Army he began work in the USSR 
State Bank and rose rapidly within its ranks. 
When Ukraine declared independence in 
1991, Yushchenko was the deputy director of 
the commercial agro-industrial bank Ukrainia. 

Yushchenko’s public behavior makes him 
ararity in Ukraine. Unlike most high officials, 
he has not sought to exploit his position for 
personal gain. Instead, he comes across as a 
self-effacing person who values his privacy. 

Those who know him personally describe 
him as pleasant and sensitive. Bank employ- 
ees used to affectionately refer to him as 
““batko” or father. He likes art and, while chair- 
man of the National Bank, sponsored many 
art exhibitions to promote young artists. 

Friends say Yushchenko is committed to 
economic and democratic reforms. They say 
he is deeply patriotic and wants to solidify 
Ukraine's independence and give Ukrainians 
reasons to be proud of their country. 

Others point to his courage: During the 
presidential campaign, Yushchenko threw his 
support behind one of the few genuinely 
democratic and reformist candidates, Yuri 
Kostenko, rather than taking the politically 
expedient path of supporting the successful 
incumbent, Leonid Kuchma. 

The primary task for the new prime minis~ 
ter is to lead Ukraine out of its economic 
morass. Living standards have plunged since 
independence, and industrial and agricultural 
outputs plumb new depths with each succes- 


National Bank to tighten currency controls 


pushed the hryvnia down to 05851 = 5.25 on 
Dec. 23. 

The NBU blamed “bank speculators” for 
this market volatility, and announced that a 
new set of currency controls would be intro- 
duced on Dec, 28. 

Among other things, trading on the inter- 
bank foreign exchange market will be lim- 
ited to one trading session per day. All trans- 
actions during the session will become fully 
transparent with bidders and sellers announc- 
ing planned transactions ahead of the session. 
They will not be permitted to alter their plans 
during trading. Whether this will restore con- 
fidence in Ukraine's currency remains to be 
seen. 


5 


of leader 


sive year. 

The former central banker holds out a vi- 
sion of a new, fiscally responsible Ukraine. 
He told RFE/RL that Ukraine’s economic situ- 
ation is dismal, with successive governments 
borrowing massively without making plans 
about repayment. 

“The last two years have been the most dif- 
ficult that I remember not only in Ukraine’s 
recent history but ever in the field of national 
finances. It’s a logical outcome because for 
the last nine years, as far as economic mat- 
ters go, we have been living amorally. We did 
not adopt a conscientious political stance, 
there was no political solidarity and in the 
absence of those things an atmosphere of po- 
litical irresponsibility developed.” 

Yushchenko hopes that he will be able to 
win over a large enough proportion of the 
parliament to back his and President Leonid 
Kuchma’s wide-ranging reform plans. These 
plans include abolishing collective farms, 
massive privatization and a radical reorgani- 
zation of central and local administrations. 
The present parliament — and its predeces- 
sor — failed to make much progress on wide- 
spread economic or political reform because 
the Communists, who constitute the largest 
single party in the parliament, have been able 
to block legislation in concert with their left- 
ist allies. 

Ivan Lozowy is the director of the Institute 
for Statehood and Democracy, a Ukrainian 
think-tank. He says Yushchenko is the best 
choice for prime minister that independent 
Ukraine has had. 

“T think this is a very unexpected but very 
pleasant boon to Ukraine to receive such a 
prime minister as Viktor Yushchenko. This is 
arespected banker and a person who has dem- 
onstrated that he is of a clear reformist orien- 


tation. And in the conditions that exist in 
Ukraine їп the ponucal sphere, по 15 а very 


welcome addition to the political establish- 


ment and it certainly opens the door to the 
hope that things can change for the better fi- 
nally.” 

Some observers in Ukraine believe that 
President Kuchma’s appointment of 


Yushchenko was simply a cynical move to 
exploit Yushchenko’s good relationship with 
the IMF and Western politicians. They sug- 
gest that with such a respected prime minis- 
ter, Kuchma could secure better terms for re- 
payment when Ukraine's huge debts — 
around $3 billion — become due this spring. 
After that, cynics say, Yushchenko will be 
fired. 

Lozowy says that could be part of 
Kuchma’s calculation — but that if 
Yushchenko does manage to improve the eco- 
nomic situation it will be difficult to remove 
him. 

“Certainly the administrative changes that 
have begun finally at the initiative of Presi- 
dent Leonid Kuchma and now being picked 
up by Viktor Yushchenko leads me to believe 
that systemic change has already begun. Again 
І stress that in the short term, it’s difficult to 
see real changes taking place but in the long 
term, we know for a fact, and that’s the es- 
sence of real reform, that they will have a 
positive impact.” 


Yushchenko kills 
previous draft laws 


(RFE/RL)—Ukrainian Prime Minister 
Viktor Yushchenko has withdrawn 161 draft 
laws submitted to the parliament by the former 
cabinet of Valeriy Pustovoytenko, Interfax 
reported on Jan. 5. 

Cabinet secretary Viktor Lysytsky said the 
“Jjon’s share” of the bills will not be changed 
in any essential way since Yushchenko will 
follow “the strategy of reforms” that was de- 
fined by President Leonid Kuchma in Octo- 
ber 1994. 

“The point is to accelerate, deepen, and 
strengthen some reform parameters, to imple- 
ment in а more consistent way what was de- 
termined several years ago,” Lysytsky noted. 
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solely upon advertising, subscription and press fund donations for its 
operation. Please support our newspaper with the above sources. Thank 
you in advance for your support. 


Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується 
із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


Reform agenda 
| і5 the only option 


As this issue goes to press, Ukraine is in the midst of a parliamentary 
crisis. During the last day of the current session, the parliament split into 
two rumps. At issue was the majority’s attempt to replace leftist Speaker 
Oleksandr Tkachenko. The leftist minority blocked the vote and, as a re- 
sult, the centre-right majority left the chamber to hold its own session. 
What will happen when the Verkhovna Rada is scheduled to resume sit- 
ting on Feb. 1 remains to be seen. 

Parliamentary politics in Ukraine and parliamentary politics in Ukraine 
are two very different things. Canada’s parliamentary majority is main- 
tained by one of the strictest party loyalty rules in the democratic world. 
(Not that we are condoning this system. It has led to a situation where a 
party elected by 38 percent of the people exercise almost dictatorial pow- 
ers.) Ukraine, on the other hand, presents anarchy in all its glory. The 
balance of power is held by a number of deputies in the centre who will 
change positions on a whim. This is the same parliament which in 1998 
gave Tkachenko his majority. However, so many deputies have switched 
positions that the parliament’s complexion has changed. 

While it has changed for the better, the new reform majority remains 
very fragile. While there is a hard core of dedicated reformers within this 
group, many are with this majority for reasons of political expediency and 
personal gain. Some analysts doubt that the new pro-presidential majority 
will last. They also question President Leonid Kuchma’s motives in nomi- 
nating reformer Viktor Yushchenko as Prime Minister. The basic train of 
thought is that Kuchma needs Yushchenko in order to placate Western 
nations and money-lending institutions long enough to get a restructuring 
of Ukraine's debt. Then it’s back to the old days, 

Kuchma’s call for a constitutional referendum on the future of the Rada 
is in itself a dangerous sign. Under his proposal the single legislature would 
become a bicameral one with the upper house consisting of regional rep- 
resentatives controlled by the President's own appointees. Kuchma may 
claim that this would speed up the process of reform, but it would achieve 
quite the opposite — more control of the country by the oligarchs. 

Imperfect as today’s Rada is, it still provides a counterbalance to Presi- 
dential power. And to date, Presidential power provided lip service to re- 
form while allowing the chosen few to plunder the nation. 

Ukraine stands at a crossroads. The people who hold the key to the 
future are the oligarchs, For the time being they have united with the re- 
formers in forming a pro-Presidential majority. But are they united be- 
cause they have had a sudden change of heart, or is it because they face a 
common enemy in the leftist bloc, but for different reasons? Reformers 
oppose the leftists because the leftists obstruct Ukraine’s development as 
a civilized nation and yearn for a totalitarian alternative. Oligarchs op- 
pose the leftists because they threaten their ill-gotten gains. 

It is not enough for the oligarchs to join the reformers out of political 
expediency. They must adopt the reformers’ agenda. For the first time in 
Ukraine's history the country has a Prime Minister who is serious about 
reform. For the first time there is a chance that Ukraine may yet develop into 
a moder civilized state. This is an opportunity that cannot be passed up. 

If Ukraine’s oligarchs can’t be persuaded to support the reform agenda 
because of the national interest, then they should at least realize that they 
should support it because of their self interest. If Ukraine reverts to com- 
Mmunism, another clique will take over their ill-gotten gains. 


Чого чекати Bi 


(спеціяльно для «УВ») 

(КБУВ)- Формування саме такого уряду для 
багатьох виявилося несподіванкою. Особливо - 
призначення віце-прем'єром колишньої фаворитки 
П. Лазаренка Юлії Тимошенко, якою ще порів- 
няно недавно пильно цікавилися слідчі органи у 
зв'язку з її бурхливою діяльністю на ринку енер- 
гоносіїв під покровительством колишнього опаль- 
ного прем'єра. 

Ю. Тимошенко вчасно дистанціювалася від П. 
Лазаренка і навіть «перехопила» від нього більшу 
частину парляментської фракції партії «Громада», 
утворивши нову фракцію (і партію) «Батьків- 
щина». Ю. Тимошенко зуміла яскраво реалізувати 
себе на посаді голови парляментського Бюджет- 
ного комітету, запропонувавши нові підходи в 
формуванні бюджету. Підтримка Верховної Ради 
забезпечила їй стрімкий злет на вершину 
політичного життя. Оскільки Юлія Володимирівна 
в подальшому вестиме, зокрема, питання поставок 
енергоносіїв з Росії, її вага на політичному Олімпі, 
очевидно, зростатиме. 

Юлія Тимошенко - наймолодший член уряду і 
перша жінка в Кабінеті Міністрів за роки україн- 
ської незалежности. 

Дехто здивований переміщенням С. Тігіпка з 
посади віце-прем'єра на крісло міністра еконо- 
міки. Однак навряд чи не слід розглядати як 
«пониження в рангах» (зважаючи на молодий 
вік та хорошу репутацію). Очевидно, С. Тігіпка 
треба зараховувати до «стратегічного резерву». 

Головне ж - якою мірою ці призначення 
збігаються зі «смаками» Президента. Л. Кучма, 
не чакаючи Ющенкових пропозицій, перезатвердив 
на міністерській посаді лише відданого йому 
«силовика» Ю. Кравченка. Інші ж урядовці, схоже 
на те, справді підбиралися прем'єром. Причому, 
В. Ющенко максимально відмежував себе від 
«нав'язування» кандидатур з боку партій та депу- 
татських фракцій, які підтримали його при обран- 
ні в парляменті і зумів сформувати команду, 
тиснути на яку буде важко. 

Новий склад уряду змушує чухати потилиці 
багатьом політичним лідерам. Явно програли 
при розподілі портфелів соціял-демократи об'єд- 
Mani, мотрих називають новою «партією влади» 
(партією олігархів) і які з усіх сил виборюють 
керівні посади, зарані заявивши про націленість 
на перемогу на наступних парляментських виборах 
2002-го року. Втратила вплив на уряд народно- 
демократична партія В. Пустовойтенка. Не 
збулися й В. Пинзеника (а отже, й бльоку партій 
«Реформи i порядок», Рух Г. Удовенка, Конгрес 
українських націоналістів). 

Нарада у Президента групи депутатських груп 
і фракцій, що відбулася перед призначенням В. 


Black Sea Fleet to 


By Serhiy Zgurets, The Day 

Ukraine has finally agreed to the Crimea-based Black 
Sea Fleet being equipped with Su-24m front line strike 
fighters. The Russian Military News Agency has re- 
ported that as soon as this week the first planes of this 
type would fly from Anapa to Hvardiyske Airfield near 
Simferopol. However, the command of the Russian 
Black Sea Fleet, as reported by Interfax, is inclined to 
think that in reality Ukraine is waiting to give clear- 
ance for this replacement, perhaps not to thwart the 
realization of its long-cherished dream. 

The Su-24m is to replace 22 Su-17 planes, part of 
the BSF 43rd naval attack air squadron. The BSF Su- 
24m mainly differs from the Su-17 in being capable of 
carrying nuclear weapons. It is for this reason that Kyiv 
refused to accept this kind of aircraft rotation for sev- 
eral years. From the very beginning, Kyiv insisted that 
special ammunition (і.е., nuclear weapons) stations be 
dismantled from these Crimea based aircraft. But after 
it became known that the dismantled special-ammuni- 
tion equipment can, if necessary, be reinstalled for the 
Su-24m in a matter of a few hours, Ukraine set a new 
condition: the fleet will only receive the new planes 
after the two countries conclude a special agreement. 
This agreement must empower the Ukrainian side to 
quickly inspect if need be the Russian aircraft weap- 
onry. 

On October 11, when Ukraine hosted a powerful 
exercise code named Duel-99, the Russian and Ukrai- 
nian Ministers of Defense Igor Sergeyev and Oleksandr 
Kuzmuk again discussed the destiny of the Su-24m. 
Gen. Kuzmuk says this question is off the agenda, and, 
as a precautionary measure, Ukrainian inspectors will 
examine the condition and the equipment of these air- 
craft twice a year. But on Dec. 8, during parliamentary 
hearings at the Russian Council of the Federation, Chief 
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Ikrainian Premier Viktor Yushchenko was 


lomitor}- 


Віталій 
Шевченко 
= ay 


tum cut to be too unpopular, Kuchma could at any 
ent distance himself from the new government. 


Народний » first major appointment to the new cabinet, made on 
genymam 25, was that of Yushchenko’s former right-hand man at 

ational Bank of Ukraine (NBU), its first deputy chair 
України dymyr Stelmakh, as the bank's chairman. 


ther key appointments showed that Yushchenko’s cabi- 
vill be a compromise between reformist intentions and 
lemands of party politics. Several posts were given to 
rs of the major pro-presidential factions in parliament, 
backing was decisive in Yushchenko’s endorsement 
emier and on whose support, as he noted on several oc- 
yns, Yushchenko intends to rely. At the same time, рго- 
ional qualities apparently came first. 
iri Yekhanurov, one of the leaders of the People’s Demo- 
Party caucus, is now the first deputy premier respon- 
for privatization, government administration reform and 
ulation of the economy. A moderate reformer, 
hanurov has extensive experience in related fields, hav- 
erved as Ukraine's first State Property Fund chief (in 
1997), then as economics minister, and as chairman of 
tate committee for development of private enterprise. 
yputy Premier Mykhaylo Hlady, agriculture minister and 
lity premier in the previous government, is to implement 
hma’s ambitious reform plan in agriculture, in the draft- 
of which he participated. 
bite a few eyebrows were raised at the appointment of 
Tymoshenko as deputy premier in charge of fuel and 
py: As founder of the private company United Energy 
lems, she was reportedly the key partner of former Pre- 


Ющенка прем'єром, засвідчила, що є чудові мох 
ливости для створення парляментської більшосту 
у складі 230-250 осіб. Однак подальші поді 
показали, що Л. Кучма не вельми зацікавленні 
у цьому. Документ про створення більшості; 
(підписи депутатів) Президентові не сподобавсї 

Відсутність документально оформленої пар. 
ляментської більшости з викладом взаємни; 
зобов'язань парляменту, уряду та Президент: 
ускладнить діяльність уряду В. Ющенка. Надто 
багато у нього недоброзичливців. 

Насторожує й подальше нагнітання пристрастей 
довкола ідеї проведення президентського рефе- 
рендуму та дострокових парляментських виборі | 
Новоутворена партія «Демократичний союз», 
очолювана колишнім радником Президента | 
керівником його виборчого штабу О. Волковим, 
шалено реклямує себе по телебаченню. Bee i 
дає підстави для припущень, що стратегічні 
плян. Л. Кучми все ж таки зводиться не нала. 
годження співпраці гілок влади (як говорилосі 
раніше), а до політичних перетурбацій шляхоу 
форсованого наступу на парлямент. 

Зрештою, якщо урядові В. Юшенка не вдасться 
виправдати сподівання, у Президента, можливо, 
й не буде іншого виходу, як затіяти дострокові 
вибори і «списати» всі негаразди на так звану 
«деструктивну» ролю опозиції. 

Чи вистоїть у цій ситуації Ющенко? Чимало 
політологів гадають, що комікадзе З нього є: 
зроблять. Це міцний горішок, Ї спалити Horo нер 
вдасться. Якщо вже вдалося втягнути його її 
вир великої політики, якої він демонстративно 
уникав упродовж кількох років, то це - надовго... 

Одне поза сумнівом - уже починається чергова 
парляментська виборча кампанія. Надто несподів»- 
ний для багатьох маємо уряд, що матиме важли 
наслідки для долі партій. Ї окремих політиків, 


hiy Zgurets, The Day 
ine is again being accused of breaking UN sanctions 
pplying arms to Angola’s UNITA insurgent movement 
is has been reported by AP during the sojourn in this hot 
ої Canada’s UN ambassador Robert Fowler, authorized 
е UN to find the sources of weapons supplies to UNITA. 
saka, Fowler received complaints about Ukraine from 
sentatives of the Angolan Army waging war against 
TA. Contrary to UN sanctions in force since 1993, which 
ibit the supply of armaments to UNITA, the insurgents 
iged to acquire tanks and artillery systems in East Euro- 
| countries, including allegedly Bulgaria and Ukraine. 
ler was also shown some sophisticated weapons captured 
the insurgents. Now an inquiry is being planned into the 
n of these weapons. 
fis is not the first time that foreign media have accused 
e of illegal arms supplies to Africa in general and 
ГА in particular. For example, the Africa News Service 
y reported in January 1999 on Ukraine delivering three 
helicopters and some surface-to-surface missiles to 
A. In May, the Johannesburg-based newspaper Mail and 
an reported, quoting the South African intelligence 


get nuclear wings 


Analysis 


of the Russian Navy Staff Admiral Viktor Kravchenko, 
previously the fleet commander, announced that tie 
Ukrainian side “is holding back the fulfillment of the 
agreements already reached.” The Russian admiral cited 
the example of a hopeless, in his opinion, situation witl 
the replacement of the Su-17 nayal aircraft with the 
Su-24m. 

The hopelessness lay in he fact that, from Kyiv’ 
viewpoint, there should be effective constraints on the 
deployment of these aircraft in crisis situations. In othet 
words, Ukraine should know whether or not these 
Crimea-based planes, capable of carrying an eight-to! 
bomb load, will visit various hot spots. This is why * 
little later, when Vladimir Putin visited the Black Sc 
command post in the last week of 1999, admirals com 
plained to him that the Ukrainians are again dragging 
their feet over the permission to replace Black Sea Flee! 
aircraft. In reply, Putin displayed resolution which the 
military allegedly like so much and got in touch wit! 
Leonid Kuchma directly from the command post, алі 
it was again decided that the substitution of the 50" 
24ms for the Su-17s would begin for sure starting Jan 
ary 18. And this process can be speeded up, althoug! 
there is no confirmation to this from the Ukrainian sid’. 

Should the Su-17s be replaced with the Su-24m* 
without concluding a relevant agreement, this will cr 
ate a precedent for Russia further insisting on the it 
provement of other qualitative parameters of the flee’ 
This could be, in particular, the question of re-basing 
several submarines from the Baltic or Northern Flee! 
to the Black Sea. 


tem Eeonomist)—The Verkhovna Rada approved а 
ion on implementing land legislation in the process of 
ling the agrarian sector, Jan. 11. 

of 366 deputies present, 264 voted in favor. 

he decision, the VR is turning the attention of the Cabi- 
‘the insufficient measures in the implementation of the 
of Ukraine regarding the regulation of land relations. 
document contains a series of tasks assigned to the 


E.RL)—Ukrainian Prime Minister Viktor Yushchenko 
Dumnalists on Jan. 14 that his government is going to 
luce a “completely new budget process” in order to cut 
fing and widen tax collection in Ukraine, Reuters and 


hchenko also said the government will add no new net 
п debt. He also pledged to do away with the practice of 
ing money from the central bank, which is essentially 
г way of printing money. 


- 8 пютого, 2000 
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mier Pavlo Lazarenko in his controversial deals in the natu- 
ral gas market in 1995-1997. At the same time, she is without 
doubt an expert in the field and has vast experience in nego- 
tating with Russian gas barons. She is the leader of Father- 
land, a major pro-Kuchma faction in parliament and a party 
with the same name (which split from Lazarenko’s Hromada 
after he fled to the United States in the spring of 1999 to 
avoid investigations for embezzlement). As parliament's bud- 
get committee chair, Tymoshenko bitterly opposed the 2000 
budget draft which Valeriy Pustovoytenko’s government sub- 
mitted to parliament and which is still not approved; now, 
with Tymoshenko herself in the government, this opposition 
will be resolved. 

Yushchenko has brought into the new government the two 
most reform-minded members of Pustovoytenko’s cabinet, 
Thor Mityukov and Serhy Tyhypko. Mityukov has retained 
his post as finance minister. Tyhypko, the chief negotiator for 
Western credit institutions in previous governments, has been 
demoted from deputy premier to economics minister — in 
form, but not in essence. In fact, the authority of the new 
Economics Ministry, which incorporates functions of the 
former Industrial Policy Ministry, Foreign Trade Ministry and 
several state committees, has been upgraded — perhaps out 
of proportion. Tyhypko will head the key ministry and super- 
vise all economic reforms. Serhy Tulub, a successful former 
coal industry minister, will head the new Fuel and Energy 
Ministry. 

Yushchenko did not touch the power ministries: Defense 
Minister Oleksandr Kuzmuk, Internal Affairs Minister Yuri 
Kravchenko, and Emergencies Minister Vasyl Durdynets have 
retained their posts. Also still in office is the pronouncedly 
pro-Western Foreign Affairs Minister Borys Tarasyuk. 

Should Yushchenko’s government continue to enjoy sup- 
port from Kuchma and the parliament majority, it should have 
enough professionalism and authority to implement a free 
market design, unburdened by populist considerations. 


launches 
gas attack 


Tymoshenko proposes 
energy industry reform 


By Vitaly Kniazhansky, The Day 

Deputy Premier Yuliya Tymoshenko has made sensational 
Statements about Ukraine’s natural gas debts at a news con- 
ference. She claims they total US$2.233 billion (including 
$492 million worth of penalties), increasing by $10 million 
daily, due to unauthorized pumping from Russian gas lines, 

“Ukraine cannot refuse these debts,” said Tymoshenko 
when asked by The Day. “They are corroborated by books 
and records at the Russia’s Gasprom state company and in- 
Spection reports of Ukraine’s Naftohaz Ukrayiny national 
company.” At the same time, she noted that during the talks 
in Moscow she did not officially acknowledge the liabilities: 
“Let Naftohaz Ukrayiny do so, for this company ran up the 
debts.” 

Yaroslav Vedmid, press service official at the Haz Ukrayiny 
Trading House, said that Naftohaz Ukrayiny had made a "5е- 
rious political step” and handed The Day a press release. The 
document quotes Thor Didenko, Deputy Chairman of NU 
Board, as saying that Ukraine “has no formalized public debt 
for заз" and that NU s liabilities, including those still to be 
put on record, amount to a mere $837 million. 

Tymoshenko spared little grim colors in describing the situ- 
ation in other sectors of the Ukrainian energy industry, stress- 
ing that here statistics were “not for the faint hearted.” The 
natural gas balance deficit for 2000 amounts to 17 billion 
cubic meters, a record. Fuel reserves in power stations are 
three times below standard. Instead of fuel oil they have to 
use gas. Industrial frequency is lowering for want of fuel. 
Four of Ukraine’s six oil refineries are at a standstill. 

The Deputy Premier ended her sharply critical analysis of 
the power industry by making several reorganization propos- 
als, adding that today “the technical link in the power indus- 
try chain is operating on its own, as is the money.” 
Tymoshenko believes that money has been pumped out of 
pradnuetinn via a network of “all kinde af whaleacale marlkate” 
and trading houses. Law enforcement authorities have ех- 
posed 3,900 acts of theft in the power industry, including 476 
cases of gross theft; corruption is the main reason for the power 
industry's collapse. 

Before the news conference, Tymoshenko suggested that 
the Prime Minister and president impose a three month emer- 
gency status on the power industry, while carrying out the 
“Pure Energy” program. She said both had been approved. 
She intends to destroy the “superstructures over the enter- 
prises” and check the performance of privatized ones; if any 
of the latter were privatized contrary to law, they should be 
placed back under government control which she said is not 
so bad and not necessarily corrupt. Among other things, she 
wants the bazaar called the market replaced by a system of 
rigid price lists, thus stopping energy market dumping, and 
put an end to the practice of inter-enterprise settlements and 
money surrogates. To achieve this, she will ask law enforce- 
ment authorities to help. 


Kuchma cross with 
Russia over free trade 


(RFE/RL)—On his return from the CIS summit in Mos- 
cow on Jan. 25, Leonid Kuchma warned that the CIS will 
remain an inert and loose grouping if it does not create a free- 
trade zone, Reuters reported. : 

“If every country proceeds only from its national interests, 
especially such a huge country as Russia, while tackling such 
an important issue as free-trade zones, then the CIS has no 
prospects for the future,” Kuchma noted, 

Most CIS members say they would benefit from a com- 
mon free-trade zone, while Russia has delayed joining free- 
trade agreements, saying that they might undermine revenues 
to its state budget 


Ukraine calm over unpaid bonds 


(RFE/RL)—The Ukrainian leadership “is not inclined to 
dramatize” the situation over the Finance Ministry's nonpay- 
ment by Jan. 20 of US$18 million on Eurobonds issued by 
Chase Manhattan Bank Luxembourg S.A., Interfax reported 
on Jan. 25. Ukraine’s payment on those bonds was already 
postponed 18 months ago. 

“We are neither the first nor the last [among those not pay- 
ing on бте)," the agency quoted President Leonid Kuchma 
as saying. ; су 

Prime Minister Viktor Yushchenko said Kyiv is conduct- 
ing negotiations with its creditors, intending to show that 
“Ukraine acknowledges its debt obligations,” according to 
the “Eastern Economist Daily.” 


sources, that, to fight the Angolan government, UNITA had 
received from Ukraine some fighter planes and six Russian- 
made Mi-24 helicopters via Uganda, a de facto ally of the 
Angolan insurgency. 

Following these reports, Fowler visited Ukraine last sum- 
mer, where he as UN representative was given explanations 
and all the required documents to confirm Kyiv’s non-involve- 
ment in arms trade with UNITA. 

In June, Fowler addressed a UN Security Council briefing 
after his visit to Ukraine, where he gave a positive assess- 
ment of Kyiv’s efforts to observe the UN sanctions. At the 
same time, Ukraine’s Ministry of Foreign Affairs appealed to 
UN member-states to take this information into account, for 
the world media had published numerous and unsubstanti- 
ated, as Kyiv noted, anti-Ukrainian materials. Kyiv also tried 
to prove the unsubstantiated nature of those reports during 
direct negotiations between Ukrainian diplomats and the 
Angolan leadership. 

But history is now repeating itself, and official Kyiv has 
nothing else to do but prepare fresh denials and to await with 
certain alarm the speech of Fowler in the UN Security Coun- 
cil after his visit to Angola. 


Cabinet, including the revision and submission of the con- 
cept for the efficient functioning and development of the agrar- 
ian sector by Jan, 15. 

The VR stressed the need to factor Hr 2 billion into the 
National Budget-2000 for long-term and short-term credits 
to agricultural producers for the purchase of basic means of 
production, replenishing operating capital and purchasing 3 
million t of food grain into the State Reserve. 


Meanwhile, the World Bank’s director for Ukraine and 
Belarus, Luca Barbone, praised Yushchenko’s government 
as the best since Ukraine gained its independence in 1991. 

“The only problem for Ukraine is that it lost its masterful 
central banker,” Barbone added. 

Kuchma has asked the parliament to accept Volodymyr 
Stelmakh — Yushchenko’s deputy at the central bank — as 
the bank’s new head. 


Nazi compensation 
talks go to next round 


(Eastern Economist)—The next round of talks between Germany and 
the countries, which demand additional compensation payments to forced 
laborers, who worked in Germany during World War П, will take place in 
Washington, D.C. Jan. 31. 

Ukraine, Russia, Belarus, Poland, Czech Republic, Israel, the USA and 
world Jewish organizations will participate in the talks. If the meeting is a 
success, each of the 600,000 Ukrainian forced laborers will be eligible for 
compensation. 

Around 280,000 of them, who worked in the industrial production sec- 
tor will receive DM 5,000 each, while persons who worked in agricultural 
sector will receive slightly less. 


Kuchma may run for 
a third term 


(RFE/RL)—Oleksandr Volkov, a parliamentary deputy and former aide 
to President Leonid Kuchma, has suggested that Kuchma may run for a 
third term as president, Interfax reported on Jan. 24. 

“When Kuchma was elected the first time, there was no constitution. It 
is the 1997 constitution that stipulates that the president may not hold its 
post longer than two terms. And the law cannot be retroactive,” Volkov 
told a Kyiv weekly. 

Volkov is seen by the anti-Kuchma opposition as an “oligarch” who 
helped collect some 4 million signatures in support of a constitutional 
referendum through the Social Protection Fund network he heads. 

The “Financial Times” reported recently that the U.S. government had 
requested that Kuchma remove Volkov from the process of decision mak- 
ing in the presidential entourage, but Kyiv has not confirmed this report. 
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UCSS CORDIALLY INVITES ALL COMMUNITY TO JOIN 
ЩИРО ЗАПРОШУЄМО ВСЮ ГРОМАДУ 


APPREOIATION DANQUET 
in recognition of our benefactors, sponsors, volunteers 
and New Canadians 


that will be held on 
February 05, 2000 
at St. Andrew's Parish Hall 9831 - 75 St., Edmonton 
до танцю гратумуть 
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for tickets please call our 
office at 471-4477 


Association 
of United 
rainian 
Canadians 


N ATIONAL FESTIVAL 
OF UKRAINIAN SONG, MUSIC AND DANCE 
SUNDAY, MAY 7, 2000 
2:00 pm 
JUBILEE AUDITORIUM / EDMONTON 
ON STAGE, OVER 350 PERFORMERS 


(OTTAWA, WELLAND, SUDBURY, TORONTO, WINNIPEG, 
REGINA, VANCOUVER, CALGARY and EDMONTON) 


Special guest LUBA gay 


RESERVED SEATS: $18, $15, $12 
FROM TICKETMASTER (780) 451-8000 
OR THE UKRAINIAN CENTRE (780) 424-2037 


11018 - 97 ST., 
BAY 5 TICKETS GET 6TH ONE FREE 
EDMONTON, ALBERTA LIMITED TIME OFFER 


The blessing of St. Nicholas’ Holy Door. Left to Right: Bud Buryn (lector), Fr. Paul Lysak (pastor), John Косі 


(lector) and Adam Buryn (altar boy). 


St. Nicholas opens Holy Doo 


(UkrNews)—St. Nicholas Ukrainian Catholic Раг- 
ish in Edmonton has created an arch to the entrance of 
the church as a holy door in celebration of the Second 
Millennium of Christ’s presence in human history. 

This door was opened to reflect the opening of the 
main one in Rome. 

On Christmas Eve 1999, Pope John Paul П knocked 
down the plaster that seals the Holy Door at St. Peter’s 
Basilica in Rome. The door will remain open for one 
year while pilgrims from all over the world will stream 
into the city to receive special blessings and partici- 
pate in celebrations. 

On St. Nicholas’ arch, the pillar to the left of the 
arch depicts Baby Jesus, laying in his creche. A sheep 
io at the foot of the creche reminding us that the Lord is 
our shepherd. At the top of the pillar is the star that 
shone over the manger, announcing the birth of the Baby 


«З Колядою 


Молодь Парафії св. Володимира 


Наталька Яніцька 

На жаль рідко зараз почути наших колядників, 
що так приходили до наших хатів і до наших 
громад. 

Парафіяльна молодь Парафії св. Володимира 
в Едмонтоні старається затримати наші традиції 
і обичаї, що так на наших очах занепадають. 

Вже може двадцятий раз наш о. Парох Всесв. 
Михайло Ковальчик, Канцлер Української 
Католицької Єпархії в Едмонтоні, організовує 
молодь з нашим традиційним вертепом і колядою. 

Ця молодь під вмілим проводом о. Пароха 
виступає з вертепом перед парафіянами, чис- 
ленними гостями. У додатку цей культурний 
кружок молодих нашої Парафії відвідує вчас 
різдвяних свят наших українських слабих в 
лікарнях та домах опіки для старших. 

Як у минулому так й вчас цих різдвяних свят 
завдяки Парафіяльному комітету, що уфундував 
на два дні автобус, наші молоді колядники i 
актори відвідували не лише Едмонтонські центри 
опіки, але також виїздили понад двісті км. поза 
місто. Їх вітали по нашій традиції Всесв. о. 
митрат Василь Гупало з парафіянами у парафії 
у Редвотер, Преп. Сестри Служебниці у Домі 


Світовий банк допоможе 
розв'язати проблему води у Львої 


(«День») -Зараз у національному агентстві 3 
реконструкції та розвитку вивчається проєкт 
поліпшення водозабезпечення Львова. 

Після його схвалення керівники місцевого 
«Водоканалу» та міста відбудуть до США для 
переговорів зі Світовим банком. За словами 
директора «Львівводоканалу» Володимира Сулипи, 
йдеться про позику СБ у розмірі 524 млн. 

Крім цього, ще 56 млн. має виділити у вигляді 


65, Nina Colson of Kamloops, B.C., 
elf to speak Ukrainian so she could 

elatives in Ukraine. 
з spoke Ukrainian as a preschooler in 
Biche, Alberta, because it was the only 
spoken in the Wojciechowski home. 
n she joined her brothers and sister 
n schoo! in the predominantly French 
munity, she found the French made fun 
Jkrainians. She didn’t speak a word of 
inian after that, and completely forgot it. 
though her family was Ukrainian Ortho- 
there was no church nearby so they at- 
Jed the Roman Catholic church in Lac La 
е. Nina married her husband in the United 


er mother, Natalia, was the only one from 
family to immigrate to Canada in 1929, 
ying behind in Ukraine her father, one 
ther, one sister and other relatives. In Janu- 
1983, Natalia passed away. Nina later 
еф on her visit to Ukraine that several 
tives had passed away in the same year: 
other's brother and sister. 

іп 1972, Nina had moved to Kamloops, 
pre she lived alone and worked for a num- 
of years. She owned and managed a mo- 
in Chase, B.C., then retired in Kamloops 
1992. In February, 1997, when she was 
ting a visit from her sister in Alberta, 
asked her to bring any letters their mother 
y have had from Ukraine. One letter was 
pught, written 14 years previously, which 
d her mother’s sister’s name and the name 
village. 

Jina needed a translator, so she looked in 
г phone book, found the Ukrainian Ortho- 
Hall, and phoned to ask if anyone could 
id a letter from Ukraine. John Woroch trans- 
ed the letter for her, and they took a chance 
d replied to just the name and village. 
Broch stated, “Well, if you get an answer it 
ill be a miracle.” In a month, a reply came 
om a 38-year-old relative who said they 
red why letters from Canada stopped 
зотіпе 16 years before. Everyone there urged 


PHOTO — EVA Tow 


and guiding the Wise Men, a reminder that our loye 
Jesus should shine this brightly. 

At the top of the right pillar is the Jubilee 2000) 
affirming Christ — Yesterday, Today, Forever. In 
centre of the logo five doves, a traditional symby| 
peace, circle one another intertwined as if petals а 
flower. They symbolize the five ancient churches 
five continents. Behind the doves is a cross in тай 
ing colours. The blue background represents the 1 
verse. At the base of the pillar is a field of lilies 
minding us of the great sacrifice Jesus made for пий 
kind. Five doves адогп the pillar. 

The arch is surrounded by clouds, as if reaching’ 
high as heaven itself. 

The door was designed by Lea Kruk and construc | 
by Metro Lysak. 


і Вертепом» 


опіки над хворими у Мондері та Всесв. о. Ро 
Добрянський i пані добрпдійка Галя з численні 
вірними у Сейнт Пол. а 
Найстарші громадяни нагадували собі про SR 
гарну нашу традицію на фармах, як з вертегій 
i колядою ходила наша молодь у першій пологі 
вже минулого століття. На очах деяких прису" 
були сльози радості і втіхи. ble grain reserves are “sufficient to avoid any 
Наша молодь і старші парафіяни відвіливвіою in supplying bread,” according to the 
нашого Преосв. Владику Едмонтонського Kgeney. 
Лаврентія 8 січня ц.р. б : й 
Ми парафіяни Парафії св. Володимира хоче ерійетіс still rages 
подякувати нашому о. Парохові, Всесв. [p= m Economist}—L kraine will break the 
теєрею Михайлові Ковальчикові, що знахо" epidemic threshold Jan. 21-28, said 
час для опіки над нашою молоддю парафії ог 1, іпе"в Chief Sanitary Doctor Olha 
багатьох обов'язків в обслузі наших церії yliova, Jan. 18. Currently, Odesa, 
Наш Комітет парафії св. Володимира, 90, oS yer pe carmel ceo tee 3 
проводом п. Гордона Мітчеля, завжди працю vohr пре re — рі р о скор 1 
близько з нашим о. Парохом і підтримував MM жа oa = - у. vel hae Р 
творчі почини. У не легких часах і обставин. пари о sie - б -и Ж 
і самоабінінейм пут тя со БАРИ of the flu was registered Jan. 18 іп 
Нашій молоді і їхнім батькам признанні 
підтримку і піклування: дирегентці молоде"! 
хору пені М. Маас, помічникам о. Пароха Кат 
Качмар та Сузі Гарасемлюк та всім моло 
Парафії наше скромне признання. 


ad goes up 
FE/RL)—-The price of bread recently in- 

ed by 10-20 percent in Lviv and by 20- 
у percent in Kharkiv, Interfax reported on 
п. 12. City officials quoted hikes in grain 

as the main reason for the more expen- 
bread. Meanwhile, Deputy Prime Minis- 
мг | ykhaylo Ніаду assured oblast deputy 
Vernors in Kyiv the same day that avail 


у political bloc in creation 
em Economist)—An electoral political 
of National-Democratic forces will be 
ed soon for participation in the parlia- 
election in 2002, stated a represen- 
г of the Ukrainian People’s Movement, 
i Chervoniy. He added that the bloc will 
de the newly set up Ukrainian People’s 

Batkivshchyna, the People’s Demo- 
є Party, the Green Party and the Congress 
rainian Nationalists. 


lors rescued 

егп Economist)—The Russian rescue 

Ї Mercury rescued 11 Ukrainian sailors 

the Tiksi dry-cargo river-sea type ves- 

ff the Black Sea coast of Russia, after it 
ed and sank. The ship was transport- 

cargo of animal feed from Mykolayiv 


гранту шведський фонд. 510,8 млн. станов 
внесок міста. Як повідомляє кореспондент «Де 
Олександр Сирцов, нині водопостачання є 01" 
з найсерйозніших проблем Львова - лише ~ 
мешканців міста отримують воду цілодобо?" 

Додаткові проблеми «Львівводокан? 
створюють незапляновані відключе" 
електроенергії - тільки за цю зиму підприє"! 
зазнало збитків на 1 млн. грн. 


— 
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У re never too old to learn Ukrainian 


her to come for a visit. 

Nina felt such a strong pull to visit her par- 
ents’ homeland, but she neither spoke, wrote, 
nor read in Ukrainian. She didn’t want to go 
to Ukraine and just look; she wanted to speak, 
and she was determined. How do people learn 
a new language? By immersion, she thought. 
So in March, 1997, she went to the library, 
borrowed cassette tapes and workbooks to 
learn Ukrainian, and immersed herself in 
studying for 10 hours a day for two weeks, 
until she could repeat the words from the 
tapes. For the next four weeks, she studied 
eight hours a day, then the next four months 
for six hours a day until she left for Ukraine 
in August. 

The first time Nina spoke Ukrainian was 
on Air Ukraine from Toronto to Lviv. She 
believes God was preparing her, because the 
young woman sitting next to her spoke only 
Ukrainian. They conversed for nine hours, and 
when Nina stepped onto Ukrainian soil, she 
spoke Ukrainian fluently. 

She spent all of August in Ukraine: one 
week in Lviv, one week in Rivne, and two 
weeks with her cousin, Bill Homeniuk at 
Lanivtz, on the farm near where her mother 
was born. She saw the church that her mother 
пай attended as a child and a young girl. It 
was being restored. Nina visited her 
grandfather’s gravesite. Her grandfather had 
arranged for the passage on Baltic America 
Line, for her mother to come to Canada: “to а 
better life.” Since Nina’s visit to Ukraine, a 
cousin, Ivan Homeniuk from Rivne, visited 
her in Kamloops in the spring of 1999. She 
plans to continue her studies by taking Ukrai- 
nian by correspondence from the University 
of Saskatchewan: grades 9, 10, 11 and 12. 
Nina is now quite capable of reading the let- 
ters she receives from her Ukrainian relatives, 
but is still struggling with replies. It takes three 
days to write a letter, with the help of three 
English-Ukrainian dictionaries. Now 67, she 
wants to learn more because she’s determined 
to go back to Ukraine for another visit. 

At the Ukrainian Orthodox Hall in 


Newsbriefs 


Lazarenko’s partner 


under house arrest 

(Eastern Economist}—’’The former assistant 
of ex-Premier Раміо Lazarenko, Petro 
Kirichenke was released from prison under 
house arrest”, said Press Secretary of the FBI, 
George Grotz, Jan. 10. He added that 
Kirichenko, who is accused of squandering 
US$72 million and laundering “dirty money”, 
will wear a special electronic tracking device 
оп his leg. Kirichenko is prohibited from leav- 
ing his home in Tiburon, which he purchased 
for US$10 million. 


Chechen info centre set up 
(Eastern Economist)—Ukraine’s first 
Chechen information centre has been set up 
in Odesa. It will function under the Rukh 
oblast organization. The organization's head 
Viktor Tsymbaliuk said that information on 
events in Chechnia is insufficient. The centre’s 
goal is to provide objective information to 
Ukrainian people on events there. 


New British Embassy project 
(Eastern Economist)—The British Embassy 
in Kyiv announced the launch of the Foreign 
and Commonwealth Office Human Rights 
Project Fund for 2000-2001. The project will 
support the notions of freedom of expression, 
development of an independent media, prison 
reform and combating the death penalty, eth- 
nic minority rights, and the rights of children, 
women and disabled. 


Ukraine, Russia compet 
(Eastern Economist)—Competition between 
Ukraine and Russia on the international weap- 
ons market will increase in the near future, 
said Director of the Institute for Ukrainian- 
Russian Relations, Serhiy Pyrozhkov, Jan. 5. 
He added that Russia is doing everything pos- 
sible to become a monopolist in the supply of 
post-Soviet weapons. Pyrozhkov stated that 
there could be no military cooperation be- 
tween the countries on the weapons market. 


a tae 


Nina Colson stands before the Ukrainian Orthodox Church in Kamloops, B.C., which was 
complet ted in 1994. 


Kamloops two and а half years ago, she found 
а group of warm and happy Ukrainians who 
needed help with catering. She joined the 
church and became part of the community. 
At the end of October, 1999, she was one of 


the de le gates to the chure h’s Western Diocese 
Conference in Edmonton. Until she was 65, 
Nina would not admit her nationality to any- 
Now I’m PROUD to be Ukrainian!” she 


one,“ 
Says. 


Ukrainian Shumka Dancers 2000 Canadian Tour 
Artistic Director - Gordon Gordey 


Kelowna 
Tuesday, April 4 * 8pm 
Kelowna Community Theatre 


Brandon 

Friday, March 31 * 8pm 
Western Manitoba 
Centennial Auditorium 


Calgary 

Friday, March 3 

Jubilee Auditorium е 8pm 
Nanaimo 

Thursday, April 6 * 8pm 
The Port Theatre 


Lethbridge 

Saturday, March 4 
University of 

Lethbridge Theatre * 8pm 


Red Deer 
Sunday, March 5 
Red Deer College 
Arts Centre є 


Saskatoon 

Saturday, April 1 * 7:30pm 
Centennial Auditorium Victoria 
Friday, April 7 * 8pm 
The Royal Theatre 


Regina 

Sunday, April 2 * 3pm 
Saskatchewan 

Centre of the Arts 


Vancouver 

Saturday, April 8 * 8pm 
Sunday, April 9 * 2pm 
Queen Elizabeth Theatre 


2pm 
Cranbrook 

Monday, April 3 * 8pm 
Key City Theatre 


Edmonton 

March 23 - 25 « 8pm 
March 26 * 2pm 
Jubilee Auditorium 


Cali Your Local Box Office Today! 


Student, Senior & Group Discounts Available 
Watch for Shumka’s Cinderella in Eastern Canada this October 
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Відбулося засідання 
Фундації «Прометей» 


Дня 15 грудня 1999 року відбулося засідання розподільчої 
комісії Фундації «Прометей» Степана Онищука і Стефанії Швед, 
на якому розділено дотації на стипендії студентам, для молодечих 
організацій i української преси; на проєкти музичні, мистецькі, 
спортивні i видавничі; на висилку книжок для шкіл 1 бібліотек 
в Україні. 

Разом розподілено суму на 24,835.00 долярів. 

Управа фундації «Прометей» 


Філіппінські моряки 
завезли до Миколаєва 
малярію 


Данило Кляхін 

(«День»)--«Тропічна малярія» - такий лабораторно 
підтверджений діягноз було встановлено двом морякам, які прибули 
до Миколаєва на торговому судні «Унтервальтен». Прямо з 
борта їх було доставлено до міської інфекційної лікарні. 

Як повідомив кореспонденту «Дня» начальник миколаївського 
обласного територіяльного центру медицини катастроф Володимир 
Островський, моряки захворіли під час прямування з Філіппін до 
порту призначення - Миколаєва. 

Оскільки на судні лікаря не було, за медичною допомогою 
вони змогли звернутися тільки після прибуття до України, коли 
стан хворих характеризувався як надто важкий. Як наслідок 
один із моряків - 31-річний мешканець Маніли Пангатунчан - у 
лікарні помер. Після розвантаження судна та обстеження членів 
екіпажу і людей, які перебували з ними в контакті, судно було 
відправлено з України, де залишився доліковуватися 24-річний 
моряк. На думку фахівців, ніяких побоювань щодо можливого 
поширення хвороби немає, зокрема завдяки зимі - не кращому 
часові для всякої зарази й комарів, котрі розповсюджують малярію. 
До речі, за словами В. Островського, попередній випадок 
«завезення» малярії було зафіксовано минулого року, коли захворів 
миколаївський моряк, який працював за наймом на грецькому 
судні. На шляху до Одеси судно заходило до Кот-д'ївуару, де 
був спалах малярії. У миколаївській інфекційній лікарні моряка 
було вилікувано. 


Уманські правоохоронці 
прислужилися Інтерполу 


Євген Бруслиновський 

(«День»)- Турецького підданого 33-річного Айваза К. було 
затримано в Умані цілком випадково - під час так званого 
чергового відпрацювання міста. У міліціонерів викликав підозру 
паспорт «громадянина Грузії», що виявився фальшивим. А коли 
копнули глибше, то зрозуміли, що в їхні сіті потрапила велика 
«риба». На рахунку міжнародної банди, куди входило більш як 
півсотні членів і якою керував Айваз К., - шантаж, рекет, 
убивства. Турецька поліція ще 1995 року оголосила розшук 
свого співвітчизника. 

До невеличкого черкаського містечка Умані, яке водночас має 
зручне географічне розташування - стоїть на перехресті великих 
автомагістралей (що вельми зручно в разі термінової втечі), 
Айваза привело бажання перебути лихі часи в тихій місцині 
після чергових кримінальних «гастролей». 

Підприємливий турок і тут не сидів, склавши руки: користуючись 
підробленим паспортом, він займався торговим бізнесом - 
скуповував та перепродував м'ясо та шкіри великої рогатої 
худоби. Аж поки на його зап'ястках не клацнули наручники. 
Тепер турецькі криміналісти, котрі прибули до Умані, готують 
документи для етапування Айваза K. додому. Там його чекає суд 
ї покарання. На спогад про вдале затримання на стіл начальника 
Уманського відділу внутрішніх справ лягла подяка від Інтерполу. 


Литвин відкидає 
звинувачення у спробі 
монополізації «благ» 


(«День»)--Глава адміністрації Президента України Володимир 
Литвин відкидає всі політичні обвинувачення з боку депутатів 
ВР України, висунуті у зв'язку зі створенням єдиної структури, 
яка займатиметься фінансово-господарською діяльністю 
адміністрації Президента, Верховної Ради та Кабінету Міністрів. 

За його словами, ця структура створюється, щоб значно 
скоротити витрати на забезпечення діяльності вищих органів 
державної влади, підвищити їх ефективність і дати можливість 
їм самим заробляти гроші. Як вважає глава президентської 
адміністрації, замість трьох транспортних підприємств при трьох 
гілках влади може функціонувати одне; санаторії та бази відпочинку 
не належатимуть тільки ВР, АП або Кабміну - вони будуть 
доступні представникам всіх гілок влади, повідомляє УНІАН. 


Ukrainian ІМемв/Українські Вісті 


Петро Яцик вибраний 


(УкрВісті)-Український під- 
приємець та меценат із Торонта, 
д-р Петро Яцик один із двох 
осіб вибрані «Людиною року - 
за відданість Україні» читачами 
«Народної газети» що видає На- 
родний Рух України (керівництво 
Удовенка). 

Читачі також обрали Андрія 
Тавпаша, генерального директо- 
ра львівської кондитерської фір- 
ми «Світоч». 

Між заувагами читачів були 
слідуючі: 

Це вже добра традиція - 
визначати в газеті Людину року. 
Є нагода перебрати думкою всіх 
наших видатних людей. Нація 
на них не бідна. Маємо чимало 
тих, про кого можна сказати 
найкращі слова: Віктор Ющенко, 
Борис Тарасюк, брати Клички, 
Андрій Шевченко, Євген Мар- 
чук. Я ж агітую за знаною мені 


Ветеран Соцпартії виступив проти їх 
«культу особи» і 


early 1800s, shortly before the ancient ruins had been 
sred, the church was granted the site to found a-mon- 
According to Father leromonakh Paisiy, who lives near 
urch which has already been rebuilt, it is thanks to 


Вадим Рижков 

(«День») Колишній перший секретар Дніпро- 
петровського обкому CITY Віктор Березка висту- 
пив з різкою критикою партійного керівництва 
і заявив, що в партії, на його думку, останнім 
часом йде «гоніння на інакодумців», а також 
«фактично створено культ особи Олександра 
Мороза». Ці звинувачення він висловив на прес- 
конференції, скликаній через декілька днів після 
своєї відставки, прийнятої на засіданні розши- 
реного пленуму обкому, де були лідери партії 
О. Мороз та Й. Вінський. Столичні гості, 
перебуваючи в Дніпропетровську, висловили 
чимало критичних зауважень з приводу неєфек- 
тивної роботи обласного парткерівництва, а сам 
Віктор Березка, що очолював дніпропетровських 
соціялістів протягом восьми років з моменту 
виникнення СПУ, в результаті поклав на стіл 
заяву, пославшись при цьому на стан здоров'я. 

Ї ось тепер, бадьорий і енергійний, він пові- 
домив пресі, що в партійних рядах склалася 
«нездорова» обстановка, що «негативні тенденції» 
назрівали в СПУ «вже декілька років», але 
існувала думка - «сміття з хати» виносити не 
варто. 

Після виборів обстановка змінилася й у партії 
намітилися дві групи - «більшість і меншість», 
незгода між якими полягає в тому, чи зазнала 
СПУ поразки, а якщо зазнала, то хто в цьому 
винен - центр чи регіональні організації. Проте, 
на думку Віктора Березки, «полковники не завжди 
винні в невдачі воєнної кампанії, якщо ГОЛОВНО- 
командувач обрав неправильну стратегію». Ї цей 
погляд поділяють начебто не лише лідери ряду 
обласних організацій, але й деякі депутати- 
соціялісти з Верховної Ради. «Меншість», як 
випливало зі слів колишнього першого секретаря, 
котрий залишається членом обкому і політради 
СПУ, збирається також «домагатися відновлення 
принципів внутрішньопартійної демократії», ос- 


У 2000 році буде 2,7 мільйона безробітних 


інна Золотухіна 

(«День») -Згідно з прогнозом Державного 
центру зайнятості, до кінця 2000 року кількість 
безробітних у нашій країні сягне 2,7 мільйони 
чоловік, що в 1,3 рази більше, ніж минулого 
року. Найбільше зростання рівня безробіття 
очікується, за словами заступника генерального 
директора центра зайнятості Василя Кучерука, 
в Республіці Крим, Дніпропетровській, Донецькій, 
Житомирській, Івано-Франківській, Київській, 
Луганській, Львівській та Харківській областях. 
На сьогодні на обліку у службі зайнятості - 
2475,9 тисяч незайнятих громадян, не забезпечені 
постійною роботою громадяни становлять 6,23 
- 7,67% від населення в цілому. 

«Не вірячи у стабільність державних 
підприємств, багато хто намагається перейти «на 
вільні хліби» і заробляти на життя торгівлею», 


Петро Яцик 


лад, і конструктивна життєва 
поведінка. 


Микола Олійник 

Шпола, Черкаська обл. 

Як на мене, то в мецената 
зі сторінок «Народної газети» Петра Яцика немає конкурентів. 
президента Ліги українських ме- Він може бути названий і лау- 
ценатів Петра Яцика з Канади. реатом конкурсу «Людина року», 
Це водночас і моральний прик- 1 Міг би бути названим меце- 


B 5 му 8, 2 8 лютого, 

«Людиною pokysy” 
натом року (якби «Народна as 
зета» проводила такий конку; 
Ця людина зробила ; 
української справи надзвича 
Матвій Приходько, вчі 
Дніпропетрова 
Петро Яцик - людина, 
сла винятково популярною ййу entered Kyivan Rus. 
Степан Ониськів, 
Я вірю, що діяльністю 
Яцика ще цікавитимуться біог, 
фи. Книжка «Українець, 5 
відмовився бути бідним», ; 
зробила його широко знанну 
Україні, - тільки початок нах; 
то знайомства з цією людині 
інна Васильченко , Л, 
Так, Петро Яцик, i A in 
Тавпаш, який очолює «Caring 
що є українською гордістю, 
не просто патріоти, а спра 
видатні люди нашого часу. / 
як поділити наше визнання 
нашу симпатію між ними? 
Андрій Ж 
Одді 


преага 


Є Kyivan Rus, was baptized. 


кільки «під час виборів партія перетворилагі 
воєнізовану казарму». Особливу недовіру Вікті 
Березка висловив деяким людям із найближчо 
оточення Олександра Мороза, «які користуюти 
його м'якістю», роздувають «культ особи» ліді; 
і в той же час впливають на політику па 
«далеко не кращим чином». 
Колишній секретар повідомив, що він увійши 
до оргкомітету зі створення «соціялістично 
платформи в партії, яку очолив депутат Верховио 
Ради isan Чиж. Разом зі своїми однодумцям 
він сподівається розгорнути внутрішньопартій», 
дискусію Та АДОВЕЄрИ сно правоту» При цьом) sh, Winnipeg Free Press 
незважаючи на відставку, Віктор Березка вважавке may have been more fa- 
що в дніпропетровській парторганізації, конф uiples who have performed 
ренцію якої намічено провести наприкінці січнібуненву"я Love Letters, but few 
думки поділилися приблизно наполовину, а 0 atch Winnipeg’s Edward 
святкувати перемогу опонентам ще зарано. Ті d Joan Karasevich in how 
на з'їзді партії в травні він з товаришами, Cyj\" fone relationship parallels the 
з усього, має «намір дати бій» все тому ж he play. 
«оточенню» Олександра Мороза. Ha думку ЗУЄ Letters, Gumey’s chronicle 
Березки та його прихильників, керівництво па) year correspondence be- 
повинно істотно змінитися. wo friends, has always been 
Цікаво, що ветеран соціялістичного руху OM ite stage vehicle for a ce- 
Дніпропетровщині, котрий пройшов гарт не одній pat p 
виборів, дійшов висновку про Te, що «дії A A рис = 
іє і band and wife acting duos, 
на ОД a ee Beas a Martha Henry ne Rod 
ніколи не приведуть до політичного успіху. * ‘ 4 
є виходом і створення блоку лівих парт" | а. “gr ait її 
Перспективним він вважає лише утворені * Ж» ско ж ні 
«єдиної лівої опозиційної партії», яка мох цу, «А d Linda Gray of 
ділитися навіть на фракції. Звертання з ion . or Hart To Балі stars 
приходу, Вікіоріепечка,лже опралюдниз: у пра agner and Stefanie Pow- 
У зв'язку з цим можна передбачити, що вії 


його прихильники, принаймні на Дніпропетроча ї оного will ре performing 


щині, проробляють альтернативний варіянт // iteau Louis Dinner Theatre 
на випадок поразки у внутрішньопартій'! поп Feb, 13 апа Feb.14. 

«дискусії». Зустрітися й поговорити після цьо and Karasevich first ap- 
наприклад, з прогресивними соціялістами, інш gether during the 19505, 


red in the University of 
Glee Club production of 
Were Here. 
р the intervening four de- 
е single Evanko and long- 
arasevich have kept in 
ten through their Winnipeg 
hough he lives in Los An- 
she in Dallas, Evanko con- 
nly her to play alongside 


колишнім соціялістам, безперечно буде про шо: 


- сказав В. Кучерук. Так, згідно з дан 
проведеного Міністерством статистики Укрі!" 
так званого обстеження «Домашніх господар 
громадян», з'ясувалося, що порівняно з 17" 
роком число економічного активного населе?" 
у 1998 році збільшилося у кілька разів за раху?" 
понад 1,2 мільйонів громадян, що почали P 
на підприємствах приватного сектору, а та)" 
самозайнятості населення. 

Василь Кучерук вважає, що «прагне? 
самостійно вирішити питання CBO 
працевлаштування, яке з'явилося в останні ро" 
у більшості жителів України, занчно полі 
ситуацію на ринку праці. Та якщо найближ" 
часом підприємствам країни знову не потр! 
будуть трудові ресурси, Україна остато" 
загрузне у трясовині безробіття, і зам!" h ої 
ситуацію на краще буде надто складно». 


латте when we were 
ugh the script a few 
" says Evanko, the 57- 
and musical stage ac- 
as performed on Broadway 
ight times, “We kept read- 
inking this was written for 


tells the story of the 
elationship between an 
etress who read their Ісі- 
er aloud to the audi- 


Founded as a Greek trading outpost in the 
BC, Chersoness, on the outskirts of Sevastopol, 
world’s great cultural crossroads. Here the an- 
met the nomadic Scythians. The Romans came 
wed by the Byzantines, and it was here that Chris- 


than two millennia on, Chersoness is once again the 
a clash of cultures. Ukrainian archaeologists want to 
: the site as з Monument to ancient civilizations. The 
у Patriarchy of the Ukrainian Orthodox Church, how- 
is laid claim to much of the site, now a national re- 
n the hopes of turning it into a working monastery. 
common conflict of interest in Ukraine, where the 
is demanding lands that were confiscated under com- 
1. Archaeologists and historians are concemed that the 
is showing scant respect for any other cultural and 
significance a site may possess. 

ersoness, the two sides have reached a compromise 
tover the rebuilding of Saint Volodymyr's cathedral. 
was erected in the mid 1800s over an ancient 
; believed to be where Volodymyr, the first Christian 


pathedral was destroyed in the Second World War and 
ing rebuilt by the central government and Бу Kyiv’s 
шасії, with the support of both the local museum and 
interview with RFE/RL the museum’s director, Le- 


henko, calls the cathedral a ‘present’ to the Ortho- 
h, restoring at least some of the land it once pos- 


ove Letters brings Evanko, 
Karasevich together 


led from an article by Kevin 


пред 


the monks that ancient Chersoness was ever discovered. Paisiy 
spoke with RFE/RL: 

“They made the first archaeological excavations here and 
they were guardians of the find. You could say that the mu- 
seum from the beginning had spiritual origins. The reason 
for starting excavations was the search for the place of King 
Volodymyr’s christening.” 

Once the ruins were discovered, archaeologists became far 
more interested in the site's pre-Christian remains, which have 
attracted new international interest since Ukrainian indepen- 
dence opened up Sevastopol to the rest of the world, 

Museum director Marchenko has archaeologists from the 
University of Texas and the World Monument Fund on his 
side when he says the site provides a unique glimpse of an- 
cient civilizations. While he has supported the rebuilding of 
the cathedral, he wants other parts of the reserve protected 
for scientific and historical purposes. 

“Chersoness is preserved the best of all, firstly, secondly, it 
has several epochs, Greek, Roman, Byzantine. The third rea- 
son why it’s unique is that Ancient Greeks engaged in trade, 
ceramics and agriculture. Of these places in the world, Greece, 
Italy and so on, there’s hardly anywhere left where we can 
trace where ancient peoples engaged in agriculture. Here on 
our territory we can.” 

Marchenko is concerned that if the church is allowed to 
take over the land, it would not make an effort to preserve 
older ruins. He does have a precedent. In 1997, church repre 
sentatives used a helicopter to place a painted iron gazebo, or 
cupola, on the site of an ancient basilica where some experts 
believe Volodymyr was christened. It was placed without the 
museum's permission. At the same time church members 
broke open the gates to the museum grounds and brought in 
bulldozers in order to fix the object in place. 

Marchenko fears much could be lost to archeology if the 
chureh’s concerns dominate. 


protective 


a oe SS 


aeologists seek control of ancient site 


“There's excavation work [to be done] for the next 500 
years, because 50 many monuments are still underground. So 
it’s not permissible to give this land for a monastery again, it 
would be a mistake. We're ready to share nicely, to be rea- 
sonable, so that those who are believers can come, and [so 
can] those who want [to study] ancient remains. Moder reli- 
gion doesn't recognize ancient monuments, but [people] also 
had their own gods in antiquity. We need [to preserve both] 
an orthodox basilica, an ancient theater, a mint, and other 
monuments.” 

Church representatives in Simferopol and Sevastopol are 
now anxious to downplay the events in 1997 and talk instead 
about the agreement on rebuilding the cathedral. Father 
Alexander Yakoshechkin, secretary for the Crimean Eparchy 
of the Ukrainian Orthodox Church, tells RFE/RL the church 
has always done its best to preserve Ukraine’s heritage and 
will continue to do so in Chersoness. Nevertheless, he argues 
the Christian significance of the site far outweighs its more 
ancient history. 

“Its a historical place where ancient people lived but first 
of all its a Christian sacred place and everyone knows why 
this place became known, and why it has such a place in his- 
tory and culture. If we take a history book, first of all we will 
Speak of Chersoness and read that it is first and foremost the 
cradle of priesthood, the cradle of Christianity for Ukraine, 
Russia and Belarus.” 

The cathedral is scheduled to be finished by July 2000. 
Neither representatives from the church nor the museum seem 
to expect the schedule to be kept, however, as work is pro- 
gressing slowly. 

Meanwhile, Father Alexander says believers are still pray- 
ing for the re-establishment of the monastery. Both he and 
museum director Marchenko express the hope that believers 
and scientists can exist peacefully side by side here, but on 
whose land is still debated. 


Counterfeit dollar operation 
broken up in Vinnytsia 


(Eastern Economist)}—Counterfeit bank notes worth US$190,000 were 
discovered by the security service in an apartment owned by a 63-year- 
old citizen of Vinnytsia. 

A) the bills, which were very high quality, have been confiscaica, 

The forgery was committed so skillfully that the bills even contained a 
strip, which makes it impossible to tell them apart from the 
genuine bills with the naked eye. 

The counterfeit bills were stored in a 5-liter vacuum bottle. In Soviet 
times, the same felon was imprisoned for 15 years for forging Soviet rubles. 

The number of forged bills he has thus far released into circulation is 
not yet known. 


Edward Evanko 


Joan Karasevich 


Ukraine’s Eurobonds gain, then fall 


(RFE/RL)—In the two weeks following the approval of reform-ori- 
ented Viktor Yushchenko as prime minister, Ukraine's Eurobonds gained 
some 18 percent in value, the “Eastern Economic Daily” reported on Jan. 
10. 

However, Moody’s has lowered Ukraine’s rating for long-term foreign 
currency commitments from B3 to Caal. 

According to Moody’s, the lower rating was caused by the Ukrainian 


Evanko and Karasevich have forged 
an enduring bond built in their teen 
years as young Ukrainian performers. 
Evanko was a romantic heart-throb 
and Rainbow Stage veteran by the 
time he hit the U of M stage in Wish 
You Were Here with Karasevich, 
who, at 14, won top honours at the 
Manitoba Music Festival. 

“We shared similar ambitions in 
acting and singing, were both aware 
of our Ukrainian community and 
knew the pressures of someone from 
a minority background,” says 
Evanko, who in the mid-'60s had his 
own short-lived CBC television 
show in Winnipeg. “We shared a 
lot.” 

Evanko has spent more of his life 
in the United States than in Canada. 
The performer left his home town 
in 1959 for England to attend the 


Bristol Old Vic Theatre School and Sunday Brunch Ukrainian Evening Buffet Valentine's Day Buffet 
винну came Deck ts tie wes “Ss February 13th February 13th February 14th 
before taking up residence in the 11:00 am 6:00 pm 6:00 pm 


United States in 1969. 

He has worked some of the lead- 
ing stages in North America, includ- 
ing an award-winning debut on 
Broadway in Canterbury Tales. his 
appealing tenor voice almost made 
him a singing star in the early "705 


and he remains a champion of 
Ukrainian music today. 

The three-performance run of 
Love Letters is a fund-raiser for 
Vinok Worldance 


2 Аа 2 


A Benefit Performance іп 
support of Vinok Worldance 


Love Letters 


“Not recommended 
for children 


government's plans to renegotiate the terms of foreign debt repayments 
due this year. 
As a result of this move, Ukrainian Eurobonds lost some 15 percent in 
value, Ukraine’s Finance Ministry said the government has taken no deci- 
sion on restructuring Eurobond payments, Interfax reported on Jan. 8. 


Dinner Theatre 
presents 


By A.R. Gurney 
Starring ED EVANKO and JOAN KARASEVICH 
Three Performances: 


$34.95 + GST per person 
$39.95 + GST per person 


Grand Ballroom, Chateau Louls Conference Centre 
Call 453-6504 for tickets or more information 


Side Seats 
Centre Seats 


i re Ре Ли і 


Че: пити иьь |) ЬФо во / що зньйй — 


беідації й- му б Be ann <8 


ans struggle to organize local volunteer groups 


з'їзд без перспекти 
Аби якось об'єднати «православний світ» | ; 
ставити його західному, католицько-проти. 


12 
Прес-секретарем прем'єр- 
міністра стала Наталя Зарудна 


Православний 


Клара Гудзик 
(«День») -Різдво-2000 було відзначене подією, 


(«День»)- -Прес-секретарем прем'єр-міністра України, | яку важко не назвати екстраординарною - до ському. (Щось на зразок «Православного гі; Drabik has left the bustling life of ПО necessarily the right answers for them. The 
керівником прес-служби протоколу Кабінету Міністрів України | Єрусалима, Святої Землі, з'їхалися не тільки Не прийшлося патріярху Алексію ЇЇ i tetanto for & сбадоє to retum to ПИЙ People in the community groups know what's 
призначено Наталю Зарудну. предстоятелі православних церков світу, а й головувати на святі - урочисте навечір'я Pa roots апа better thie lives of Ulrai- best for them, know all these ideas but don’t 

За повідомленням агентства Інтерфакс-Україна, Н. Зарудна | керівники держав, у яких ання жа Вселенський ар а літургію Ївана бе is volunteering with a Canadian ia ote am it tangible”. baat 

і a ї | більшість населення, - таких, як Білорусь, Грузія, вустого — патріярх Єрусалимський Jliqy 4) і рин Styl, society program goes beyond а 
зарекомендувала себе як професіонал у роботі із засобами масової “HHA, 5 ) є ets ox Є imibal cooperation project aimed at help- ad Cera eae i є 
Р ase й it Молдова, Румунія та Україна. Росію представляв співслужінні інших ієреїв. Серед них Mockonijaue і Ро у Canadians living in Ukraine and sharing 
інформації, обіймаючи посади в Управлінні інформації МЗС кр: ДІ conti aus ~ ra Care = k lop and improve Ukraine’s commu- their experiences. As Drabik works overseas, 


Борис Єльцин. Кожен глава держави взяв участь 
у різдвяному богослужінні, а також отримав від 
Єрусалимської патріярхії старовинний (заснований 
IV ст.) орден Лицаря Гробу Господнього. Святу 


ed organizations. 
whole concept of community devel- 


is new to Ukraine — what we're try- 
о is build the capacity of the non-gov- 


Yuriy Sayko sits in an Ottawa classroom 
learning the best methods of tackling conflict 
resolution. 

With two other Ukrainians from Lviv, 


України, а токож під час дипломатичної служби в українському 


посольстві у США. 
Після повернення в Україну з Америки Н. Зарудна працювала 


Діодора та Варфоломея (далі йшов п; 
Грузії). Служба велася грецькою, а не церу 
слов'янською мовою. Варто відзначити ше 


в головному виборчому штабі Леоніда Кучми. землю відвідав також - у складі делегації факт izations” i 
; i : т. a: eae ital organizations”, says Drabik, a 23- Savk j i У іпі 
Російської православної церкви - предстоятель | Під час телетрансляції літургії із Святої urban and regional planning gradu- ay pert Drabik ії х Pane 
УПЦ митрополит Володимир. Інші наші право- демонструвалися телеврізки, присвячені сийівуегсоп Polytechnic University who із |, is spending two-and-a-half months at the Са. 
славні церкви не були запрошені до Єрусалиму, ванню Різдва Христового в різних Mpabocny fying in Lviv. | nadian Institute for Conflict Resolution to help 


церквах світу - у Фінляндії, Японії, і 
«Забули» тільки таку «маленьку» право 
країну, як Україна з її храмами та ла; 
Вважаю, що це сталося не без втручання найійте: 


чого, втім, ніхто й не очікував. 

Відомо, що сьогодні в світі налічується 14 
незалежних православних церков. На відзначення 
2000-літнього ювілею до Святої землі прибули 


ik spoke over the telephone from Lviv. 
s volunteering with the Canadian Ви- 
International Education, which has 
full-time Canadian volunteers to 


develop a course in conflict resolution that 
he can take back home and teach to commu- 
nity leaders and students of Lviv State Uni- 
versity. 


Подяка 
Ділимося болючо-сумною 
вісткою з родиною, 


PHOTO — CANADIAN INTERNATIONAL BUREAU OF EDUCATION FILES 


приятелями i знайомими, що 
17 грудня, 1999 року, відійшла у 
вічність на 77 році життя наша 
найдорожча Дружина, Мама й Бабуня 
сл. п. 


СТЕФАНІЯ НАТАЛІЯ СТЕФАНІВ 
Залишила у безмежному жалю, тузі й 
смутку мужа, дітей, внуків, сестру і брата. 


Щира подяка всечесному отцеві парохові М. Планчакові за 
відслуження панахиди в похоронному заведенні Парк Меморіял 
і за переведення похоронних обрядів в катедрі св. Йосафата, за 
прощальну проповідь i відпровадження Покійної на місце вічного 
спочинку на цвинтарі св. Михаїла в Едмонтоні. 

Сердечно дякуємо рідним, приятелям і знайомим за участь на 
панахиді та в похоронних відправах, за листовні, особисті, та 
телефонічні співчуття, за пожертви на Служби Божі, на добродійні 
цілі та за квіти. 1 

На Служби Божі офірували: Х. Данчук, д-р М. і Ї. Варениця, 
Я. і Я. Гуглевич, Н. Кошур, от. М. Мартинків, С. Прокопчук, 
I. i Л. Симчишин, д-р М. Якимечко, St. Josaphat’s UCWCL Br. 
І М. Поренчук i С. Прийма. 

З вдячністю пересилаю на фонд «Дітям Чорнобиля»: Б. 
Стефанів - $600.00, i ще дві родини - $75.00, разом - $675.00. 

Прощаємо Тебе моя кохана Дружино, словами пісні яку ми 
разом співали: 

Тоді до Тебе я прилину, 

із краю світа aaa могил, 

Ї заколишу як дитину, 

В обіймах тихих, любих мрій. 


Згадай мене, як сумно буде, 

Тобі у люту ніч зимою, 

Як всі від Тебе підуть люди, 

Cama Ти лишишся з собою. 
Спи Кохана... 


Твій «Цепа»; Рома і Евген; Борися, Остап, Лука; Мелиса, Дорі, Роман. 
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Memorial, 
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AND OPERATED 


* serving families since 1941 
Я prearranged funeral plans 


* crematorium on site 
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предстоятелі 11 церков, серед яких вирізнялися 
Вселенський патріярх Варфоломей I та Москов-- 
ський патріярх Алексій Il. Не приїхали (3 
політичних міркувань), зокрема, патріярхи двох 
найстаріших православних патріярхатів - 
Олександрійського та Антіохійського. Як бачимо, 
у справі єдності навіть Різдво виявилося не 
всесильним. 

На Святій землі, окрім святкування, мала місце, 
звичайно, й політика, включно з церковною. 
Пан Личинськи, президент Молдови, де сьогодні 
православ'я розділене між Румунським та 
Московським патріярхатами, намагався отримати 
від «з'їзду» православних першосвящеників 
допомогу в злагоджені церковного конфлікту. 
Спираючись на свій український досвід, можна 
вельми сумніватися в наявності будь-якого 
практичного результату переговорів. 

Найбільш важливим церквоно-політичним 
заходом було спільне засідання прибувших ієреїв, 
де обговорювалася загальна ситуація в право- 
слав'ї. Як повідомляють деякі джерела, Москов- 
ський патріярх Алексій Il запропонував прийняти 
спільну резолюцію, в якій Світове православ'я 
офіційно засудило б церквоні розколи. Малася 
на увазі ситуація в країнах, де останніми роками 
постраждала через розколи Російська православна 
церква - в Молдові, Україні та Естонії. Більшість 
керівників церков на чолі з Вселенським пат- 
ріярхом Варфоломієм не підтримала Москов- 
ського патріярха. 

Цю ситуацію погодився прокоментувати ігумен 
Димитрій Рудюк: «Не дивно, що патріярха Алексія 
II не підтримала більшість предстоятелів. Справа 
в тому, що у світовому православ'ї давно йде 
негласна боротьба за першість. З одного боку - 
Московський патріярх, з іншого - група східних 
грецьких предстоятелів, які групуються навколо 
Константинопольського патріярха. Думаю, що 
запрошення до Єрусалиму глав держав - то 
також політична ідея, Московського патріярха. 


Держава відмовляється від 
забезпечення села ресурсами 


(«День»)--З 1 січня 2000 року органи 
виконавчої влади не мають брати безпосередньої 
участі в забезпеченні сільгоспвиробників 
матеріяльно-технічними ресурсами, зокрема 
засобами захисту рослин, добривами і паливно- 
мастильними матеріялами. Це визначено 
постановою уряду від 17 січня, повідомляє 
інтерфакс- Україна, 

Віднині сільгоспвиробники повинні придбавати 
необхідні матеріяльно-технічні ресурси в суб'єктів 
підприємницької діяльності, зокрема через 


Solomiya Pavlychko dies of heart atta: 


(Eastern Economist/The Day)—Doctor of Philology, 
and professor at the Kyiv-Mohyla Academy, Solomiya 
Pavlychko, passed away Dec. 31 as a result of a heart 
attack. 

Being a specialist in English and American litera- 
ture, Pavlychko won the Fulbright scholarship for re- 
search in the US for one year. She was buried Jan. 4 at 
the Baikovske Cemetery in Kyiv. 

Pavlychko was born December 15, 1958, in Lviv. 
Her father, Dmytro Pavlychko, is a famed Ukrainian 
poet. 

She graduated from the Romano-Germanic Depart- 
ment, Taras Shevchenko University (Kyiv). Since 1985, 
with the National Academy’s Institute of Literature, 
Ph.D. (Philology), professor with the Kyiv-Mohyla 


сусіда. А найбільшим сюрпризом було т. 
диктор, перелічуючи автономні правог 
церкви світу, не згадав УПЦ Москов 
латріярхату. 
До слів отця Димитрія можна додати ще 
спостереження. Так, російський канал 
повідомив своїм глядачам, що святкову с; 
в Єрусалимі відправив Московський паті 
Алексій IL. Що було, м'яко кажучи, Heros 
розрахованою на необізнаність люду правої 
ного з дійсними подіями та з канонами ц 
Але чого не зробиш, вірніше не скажеш, » 
престижу рідної церкви! Думаю такох 
організатори всеправославного зібрані 
Єрусалимі розраховували на більшу публічі 
на приїзд до Святої землі великої кіл 
православних паломників. Як засвідчило | 
бачення, особливого зібрання віруючих не з 
лося. Мабуть через те, що в сучасній 
православні в меншості, а до того ж ноб/ 
бідніші за католиків та протестантів i то) 
можуть дозволити собі поїздку до Святої 
навіть у 2000-літній ювілей. 
ще одне, останнє. 2000-ліття Рі 
Христового - дуже велике християнське 
Логічною i навіть імперативною можна вва 
зустріч православних ієрархів на Святій 
Щодо з'їзду високих державних політиків?! 
тут виникає певний сумнів, навіть подив. 
в сучасному світі за критерієм віри 
об'єднувалися тільки мусульманські дері 
Християнська Европа давно перех 
середньовічну епоху з її «католиць 
величностями» на тронах. Чи поч 
відновлювати? Доречно нагадати також, | 
Европі всі - всі - православні країни є екон 
бідними. Через те зустріч «правосла 
президентів важко розцінювати як перспек 
політичну ініціятиву. Може саме з цієї прі 
«З'їзд на Святій землі» майже не висвітлю 
світовими ЗМІ. d 
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At perspective on things”, said 


na Howansky 

bugh Germany's uncondi- 
ender in May 1945 sig- 
he end of the Second World 
Burope, the battle over terti- 
the Polish-Soviet border per- 
пр after peace was officially 


ticular, members of the 
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feover of Eastern Europe. 
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hemoirs, recently published 
е title Na Mezhoviy Zemii 
Borderland] and written un- 
eudonym Nata Lenko, pro- 
with valuable insight 
fife of a Ukrainian patriot 
nya during the post-war 


біржовий ринок. Визначений раніше ме 
постачання селу 2000 р. палива, добрив | 8" 
буде тільки частковою підтримкою виро?» 
мінімального обсягу цих ресурсів для здеїіє 
їхньої вартосі на внутрішньому ринку. 

Як зазначають у Кабміні, ці підходи 10% 
уперше не застосовувати таку прак! 


безкоштовну форму кредитування сіл! Zakerzonnya refers to the 
господарства, як постачання матері Ukrainian ethnographic 
технічних ресурсів під майбутній урожаї. fell within the boundaries 
J after WWII when the Al- 
ed Stalin to move the Pol- 
border westward to the 
Surzon Line.) 
eloquently describing her 
riences and emotions, 
ers a broader account ої 
k place in Zakerzonnya be- 
піег 1945 and fall 1946. 
for example, docu- 
its of the September 
ment between Poland 
U.S.S.R., according to 
land's Ukrainian popula- 
to be exchanged for the 
ins Polish population. 
notes how the Polish 
id agitation techniques, 
king Ukrainian vi 


Academy. й 

She was the author of five books: РЕййоворії" 
etry of American Romanticism (Kyiv, 1988), 8 
Sketch of Life and Creativeness (Kyiv, 1989).' 
from Kiev (New York, 1992), Labyrinths of Th” te 
Intellectual Novel in Today’s Great Britai’ 
1993), and A Discourse on Modernism in U 
Literature (Kyiv, 1997), the latter correctly re’ 
as an intellectual bestseller (something rarely © 
tered in the realm of scholarly studies). And 0!" 
numerous literary translations, including the (С 

During the last several years of her life 50 
Раміусіїко enthusiastically worked with the ( 
Publishers to carry out a program of world 5: L 
and fiction classics in Ukrainian. реч 


п different areas of Ukraine as part ої 
| Society Community Roots Project. 

project's aim is to improve Ukraine’s 
ots organizations by offering hands- 
ing for the country’s community lead- 
by letting volunteer groups and NGOs 


project's budget is $3.9 million and is 
nded by the federal government 
the Canadian Intemational Develop- 
крепсу. It started in July 1998 and is 
ik left Canada in September and will 
her’s family is originally from Ukraine, 


levotes most of her days te sharing her 
кіре and experience at a resource cen- 


aine. She works closely with the 
iwn ideas to tackle the problems of 
m here as a sober second thought with a 
here to provide answers and solu- 


it to. provide the tools and methods for 
anizations themselves to come up 


New book of memoirs describes "АКсіа Wisla”’ 


Vasyl Polujko, Executive Director of the West Ukrainian Resource Centre making a presen- 
tation at a recent Community development training session held in Kyiv. 


with solutions”. 


who've 


government. 
in Lviv. 


in west- 


up with 


Drabik. 


Since Ukraine achieved independence with 
the end of the Soviet Union in 1991, many of 
the country’s citizens have worked hard to 
Stari community groups to help improve their 
lives. Drabik says nurturing individual ideas 
has been the biggest problem in the post-Com- 
munist transition to developing community 
organizations and NGOs, because in the past 
these ideas were stamped out by the Soviet 


“(Ukrainians) have never been able to de- 
velop themselves. They've always been told 
from the top what to do and it’s hard to over- 
come that kind of mentality”, she says. 

“During Soviet days, Ukraine had commu- 
nity organizations but they were started by 
the state to promote Communist values”, says 
Tony Berezowecki, Project Manager for the 
Civil Society Community Roots Project. 

It wasn’t until after independence that 
Ukraine's voluntary community groups 
Started taking off — from none at the time of 
independence to 19,000 today on paper. “It’s 
hard to, figure out how many of the 19,000 
actually work actively in their communities”, 


he says. 


with this”. 


“In Ukraine what you have are just the be- 
ginnings of a civil society”, says Berezowecki. 
7175 important for every person, whether in 
Canada or Ukraine, to take an active part in 
the functioning of their society. It’s not just 
casting a ballot and sitting back for four years. 

“This program has given me an awful lot 
of satisfaction. The voluntary sector is very, 
very important and I’m pleased to be involved 


One volunteer group that Drabik works with 
directly is a youth organization called Ptakh 
that is aimed at developing leadership skills 
among young people in Pustomyty, a small 
town just outside of Lviv. 

Drabik says she is helping the group orga- 
nize itself, define its goals, and then develop 
a plan of attack. She says the group's 25 mem- 
bers are eager to make a difference in their 
community but they don’t have a clear focus 
and ideas to help them get going. Drabik is 
there to help them brainstorm the ideas to get 
that focus, she says. 

“It’s important for people to go through a 
process of development. (My) answers are not 


The Canadian Bureau for International Edu- 
cation is playing a leading role in helping 
Ukrainians develop six courses that are just 


Starting to be taught at the Institute of Volun- 


Savko. 


tary Sector Management and Development in 
Lviv. The conflict resolution course will be 
the Institute's seventh course. 

“This is very important because the non- 
profit sector is a growing sector and Ukraine 
needs professionals in this area, not just in 
the government or economic sectors”, says 


The Institute will teach courses such as fi- 


nancial management, community develop- 


ment, human resource management, strategic 
planning, and marketing and public relations 
for non-governmental organizations — all try- 
ing to create professionals to sun grassroots 
voluntary organizations in the future. 


This article was written as part of a project 
organized by the Canadian Bureau for Inter- 
national Education (CBIE), an association 
supporting international development through 
education and training. CBIE appreciates the 
cooperation of Carleton University’s School 
of Journalism, Prof. David Van Praagh, his 
International Reporting students, and Russell 


Mills, Publisher of the Ottawa Citizen. 


to pressure the Ukrainians to leave. 

She details how she and other 
Ukrainians tried to escape this 
forced population transfer by hiding 
in the woods for extended periods 
of time and by obtaining false docu- 
ments which stated that they were 
actually Roman Catholic Poles. The 
author also makes references to the 
beginning stages of “Akcja Wisla”, 
the 1947 military operation which 
forcibly relocated the Ukrainian 
minority in Poland to western and 
northerm areas of the country in an 
attempt to make the Ukrainians as- 
similate. Lenko’s memoirs, thus, 
contest the Soviet propaganda of the 
time that the resettlement was vol- 
untary. The memoirs also clearly il- 
lustrate the hopes and goals of 
Ukrainian nationalists working on 
both sides of the Polish-Soviet bor- 
der, 

At about the time that the popula- 
tion exchanges began, the UPA 
(Ukrainian Insurgent Army) and the 
OUN (Organization of Ukrainian 
Nationalists) started to concentrate 
more of their efforts on 
Zakerzonnya, in an attempt to 
wrestle control of this territory away 
from communist Poles and Soviets. 
Lenko describes how Ukrainian par- 
tisans tried to halt the forced resettle- 
ment campaign, blowing up bridges 
to make travel difficult and battling 
the Polish bands that attacked Ukrai- 
nian settlements. Throughout her 
memoirs, she speaks of the UPA as 
“our young boy-heroes” who “de- 
fend their wronged people” and give 
the Ukrainian community incredible 
hope. This insight into the mind of 
a Ukrainian nationalist is particu- 
larly important as the current Pol- 


ish and Ukrainian leaders begin to 
discuss points of tension in their 
joint history and try to dispel vari- 
ous stereotypes. 

Although there is currently 
greater discussion and understand- 
ing of Ukrainian nationalism than in 
past years, the term UPA continues 
to have a negative connotation in 
various circles in Poland and in other 
countries and to be associated with 
bandits. Lenko’s memoirs question 
this perception, portraying the 
Ukrainian nationalist aim of creat- 
ing an independent state as sincere 
and noble. At the same time, the 
author views the situation objec- 
tively and does not hesitate to con- 
structively criticize the OUN’s po- 
litical gameplan or to bring up such 
issues as the “sins” of the Ukrainian 
underground. Lenko’s book shows 
that many Ukrainian partisans were 
willing to die for their cause and, 
thus, that the post-war Polish-Ukrai- 
nian conflict must be viewed 
through the prism of the revolution- 
ary atmosphere of the time. 

Ultimately, it is Lenko’s descrip- 
tions of her personal struggles and 
experiences that give the reader a 
better picture of what daily life was 
like on the borderland after WWII. 
Lenko's love for her culture and 
desire for a Ukrainian state are so 
great that she considers it treason to 
leave Zakerzonnya and to join her 
husband, who has been released 
from Auschwitz, in the comfortable 
West. Not only does the author's 
separation from her husband weigh 
heavily on her heart and her mind, 
but it also means that she must take 
care of their five-year old daughter 
alone during this turbulent period. 


As Lenko’s memoirs show, this is 
not an easy task, On one day, she 
and her daughter must run through 
gunfire to escape a Polish attack on 
their home and, on the next, they 
must make sure not to speak Ukrai- 
nian and reveal their identities to 
interrogating Polish soldiers who 
would deport them. In addition, the 
problem of obtaining food and news 
from the outside is ever present. As 
Lenko notes, even sending a letter 
abroad is not simple since nothing 
is stable in Zakerzonnya and she is 
unsure whether a Polish or a Bol- 
shevik stamp is necessary. 

Vasyl Turkewych, the editor of 
Lenko’s book, states in his foreword 
to the book that the memoirs of 
Leontowych-Bashuk are, first and 
foremost, a document, providing an 
acutely candid and poignant testi- 
mony to the time. (Dr, Bohdan Huk, 
a specialist on issues concerning 
Akcja Wisla and UPA, is the author 
of the second foreword.) 

Lenko's book does indeed serve 


as a valuable historical resource for 
analysis of the post-war period in 
Eastern Europe. As the people who 
remember this recent history the best 
begin to pass away, Lenko’s mem- 
oirs document in detail the fighting, 
dislocation, struggle, and attempts 
to create a normal life on the Pol- 
ish-Soviet border after WWII. 
Today, forced resettlement and 
brutal wars between peoples con- 
tinue to take place in distant places 
around the world, but, hopefully, the 
public can be better informed 
through the spread of mass media 
information, Likewise, it such indi- 
vidual stories as Leontowych- 
Bashuk's and such books as Na 
Mezhoviy Zemli that can also play a 
role in objective reporting and his- 
torical research, by providing 
greater substance and filling in vari- 
ous gaps regarding the complex 
events that occurred over 50 years 
ago but continue to affect Polish- 
Ukrainian relations today. 


Hata Ленко (Наталія Леонтович Башук) 


«На Межовій Землі: 
Спомини Закерзоння 1945-46» 
«Пам'ять Століть», Київ, 1999; 127 ст. 520.00 

Любов, героїзм та жах часу Акції Вісла та Ліквідації УПА 
«Я давно не читав такого блискучого літературного твору» 
- Ярослав Процак, університет Івана Франка, Львів. 
«..Надзвичайно успішна та влучна» 

- Микола Цьвірко, Вечірний Київ. 


Oksana Bashuk Hapburn 
1360 Aylmer Rd. Aylmer, Р.О. J9H SEL 
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national team 


(Eastem Economist)—A fter much cajoling by Ukrainian Football Fed- 
eration president Valeriy Pustovoytenko, Dynamo Kyiv head coach Valeriy 
Lobanovsky agreed in principle on Jan, 21 to manage the Ukrainian na- 
tional football team. 

His only condition was that his program for the national team’s devel- 
opment be approved. 

Lobanovsky added that the program will be submitted to the UFF on 
Feb. 1, when Dynamo Kyiv retums from mid-season training in Cyprus. 

Dynamo is preparing for its next Champions League group matches in 
late February, while the Ukrainian national team will begin its World Cup 
2002 qualifying group matches in autumn, so an immediate replacement 
for outgoing national team coach Josef Sabo is necessary. 


Ukraine beats Slovakia 
in junior hockey 


Ukraine ayoided relegation to the B pool by beating Slovakia 3-1 at the 
World Junior Hockey Championship Jan 2 in the relegation round, as Artem 
Hnidenko had a goal and an assist. 

Hnidenko assisted on Alexander Panchenko’s goal at 3:46 of the sec- 
ond period, giving Ukraine a 2-0 lead, reported the Associated Press. 

Lubomir Pistek made it 2-1 at 3:17 of the third period, before Hnidenko 
completed the scoring at 15:20, his fifth goal of the championships. 

Ukraine, which finished last in its round-robin group, outshot Slovakia 
29-21. Slovakia is winless in the tournament, finishing round-robin play 
with three losses and one tie. 


Soccer star Kolotov dies 


Ukrainian soccer star Viktor Kolotov, who played on Soviet and Euro- 
pean championship teams, is dead of heart disease. He was 51. 

Kolotov, who died Jan. 3, captained Ukraine’s Dynamo Kyiv team to 
two Soviet Union championships. 

He also led the team to victories in the European Cup Winners Cup and 
the UEFA Super Cup, reported the Associated Press. 

With Kolotoy on the team, the Soviet Union won bronze medals in the 
1972 and 1976 Olympics. In recent years, Kolotoy had coached Ukraine’s 
junior team. 


Кращі українські 
спортсмени 20-го століття 


(КБУВ)--Національний олімпійський комітет та провідні 
спортивні журналісти України визначили кращих вітчизняних 
спортсменів минулого століття. 

У десятці лавреатів - Валерій Борзов, Олег Блохін, Сергій 
Бубка, Леонід Жаботинський, Віталій Кличко, Лариса Латиніна, 
Валентин Манкін, Зінаїда Турчина, Віктор Чукарін, Борис Щахлін. 
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Lobanovsky to coach |European standard basketball In K, 


By Kyrylo Stadnychenko, The Day 

For Ukrainian basketball aficionados, the New Year 
started with a new tournament. The best known bas- 
ketball players in the post-Soviet space, 1988 Seoul 
Olympic champions Oleksandr Volkov and Sarunas 
Marciulenis presented the North European Basketball 
League (NEBL) to Kyiv audiences. 

There was a maiden contest a year ago won by the 
Kaunas-based Zalgiris which later came off best in the 
Euroleague tournament, thus in fact becoming the Old 
World’s best basketball club. And now a new NEBL 
championship, which as planned gathered practically 
all the best clubs of Northern Europe. Fourteen teams 
are taking part in the competition. 

At the first stage, the teams will play one leg (13 
matches each) and identify the two strongest which will 
automatically qualify for the finals of four. The teams 
ranking from third to tenth will play off for the other 
two spots. The finals will take place on April 15-16 on 
the court of one of the participating teams. It is not 
ruled out that the decisive tournament will be held in 
Kyiv, for the Kyiv team, the only Ukrainian represen- 
tative in the League, started with two wins. Four teams 
gathered in Kyiv on Christmas Eve to kick start the 
new tournament. Hence the Kyivans consecutively beat 
the Latvian Broceni (Riga) and the Swedish Magic 
M17, once owned by the legendary American basket- 
ball player Magic Johnson. 

There is an essential difference between NEBL and 


Ukrainian origin NHL-ers progress slows 


By Yars Hermak 

The Ukrainian origin NHL-ers are continuing their 
slow start at the halfway point of the season. All teams 
have played between 36 and 43 games (42 games is 
exactly 1/2 of the season) and not one player is averag- 
ing a point a game. Forget any 100 or ever 80 point 
season players. If we get two or three with 50 points 
each, we’ll be lucky. 

Leading the goals scorers is Andreychuk with 17, 
Tkachuk with 16 and Bondra at 13. Each will reach the 
20 goal season mark. This is a far cry from the eight 
that reached this level in 1998-99. 

Heading the assist list is Tkachuk and Konowalchuk 
with 14 each, Sydor and Tverdovsky with 13, 
Kovalenko with 12 and Jovanovski 11. 

The point leaders are Tkachuk with 30, Andreychuk 
with 25 and Konowalchuk with 22. Last year at this 
time four players had 40 or more points. 

In the +/- category, the best players are Werenka with 
11, Daneyko with 10 and Lukovich with 9. At the other 
end of the spectrum are Leschyshyn with -12, 
КоуаіепКо with -11 and Zhitnik with -10. 

The penalty leaders are Belak with 77 minutes, fol- 
lowed by Tkachuk (47), Daneyko (45) and Berehowsky 
(41). 

The last penalized is Hrkac with 2 minutes, Kraychuk 
(4), Kovalenko (б), and Оіс2ук (б). 


Zubrilova wins two golds at biathlor 


Olena Zubrilova of Ukraine won two golds at the 
biathlon World Cup in Oberhoh, Germany, Jan. 5-7. 

She mastered one of the toughest biathlon World Cup 
courses and overcame a shooting mistake to win a 
women’s 7.5-kilometer event, Jan. 5, reported the As- 
sociated Press. 

Zubrilova missed one target from the standing posi- 
tion in the sprint event and had to do one penalty lap. 

She covered the course in 22 minutes, 13.1 seconds, 
beating Emmanuelle Claret of France by 38.1 seconds, 
although Claret had no misses. 


Tavria club boss charged with extorti‘ 


Ruvim Агопоу, president of the Ukrainian premier 
division side Tavria Simferopol, has been charged with 
extortion, a police spokesman in the city in Ukraine’s 
Crimean peninsula said on Jan. 9 

Andrei Chemoy, Simferopol police deputy public 
relations head, told Reuters that Aronov, who is also a 
member of Crimea’s regional parliament, had been 
charged with two counts of extortion. He was released 
оп condition he remain in the city. 

Chernoy added that police were also looking for 


Ukr’ 
Sports/Cnopt 


FIBA basketball, the latter being generally req, 
in the world. In the former case, teams play fy, 
ods of ten minutes each. Like in the America, 
24 seconds, and not 30, are allotted for attacy. 
play with multicolored, and not standard orano, 
Also worthy of note is the principle of competiny 
selection. Unlike in FIBA tournaments, а club, 
in domestic competitions will not be taken into, 
The main criterion is a stable financial status 
availability of a court capable of attracting , 
crowd. 

There are also some doubts about the tourny 
calendar. With the overall number of games by 
the ratio of home and away matches is not cle 
example, Kyiv plays four games at home and пі 
Nevertheless, NEBL commissioner 5 
Marciulenis promised to look into this matte; ; 
as possible. 

But the main thing is that the new tournany 
begun, showing riveting games and promising 
promising struggle until the finals. And the ne 
last) leg of the preliminary stage will be held jy 
in mid-February. The Kyivans will play against 
Zalgiris, Europe’s best club of 1999, and М: 
Central Army Sport Club. j 


stern Economist)—Government-owned Ukr- 
гот, Ukraine's largest telecommunications com- 
was transformed into an open joint-stock com- 
or AT, on Jan.17. 

‘ording to Communication Administration Head 
Shevchuk, this is the start of “a civilized 
ization process in Ukraine.” The Supervisory 
i! of the new AT includes State Property Fund 
шу Chair Vadym Vasilyev, Aval bank Chair 
sandr Derkach, Уазу! Struk from the Anti-mo- 
iy Committee and several other officials. 

п Jan. 12-15, Shevchuk had consultations with the 
pean Bank for Reconstruction and Development 
ndon regarding the privatization of UkrTelecom. 
BRD Executive Director for Ukraine Yuriy 
neyev said that six companies, which have not yet 
disclosed, were selected, and within the next 45 
one company will be chosen. 

he State Communications Committee has devel- 
й a new draft law on UkrTelecom privatization, 
will be submitted to the Verkhovna Rada for 


kr'News}—New York-based EuroGas, Inc. ап- 

inced on Jan. 6 that it has completed drilling the 

coal-bed methane well that has ever been drilled 
aine. 

Whe Taihilivske-1, which was designed to test sev- 


Ukrainian Oripin NHL Hockey Player carboniferous intervals, reached a total depth of 


б (аз of Jan. 4, 2000) metres on Jan. 2. The well encountered indications 
Compiled by Yars Hermak as from both coal seams and associated sandstones; 
Player/Team Gms Є А Різ РІ ввапазіопез form a possible additional conventional 
Tkachuk, Phoenix 325 15) 14-30 reservoir. 

Andreychuk, Boston 39 17 8 25 

Konowalchuk, Wash. 26 8 14 22 

Kovalenko, Carolina 39 6 12 18 

Sydor, Dallas 33.45) 13 18 

Bondra, Washington 28 13 4 17 М (Бакіега Economist)—The first business conference 

Khristich, Toronto 30 8 9 17  Мушкгаїпе held in the United States for over а year, 

Tverdovsky, Anaheim 39 4 13 17 16f@d“Ukraine: A Matter of Perspective” and held Jan. 

Berehowsky, Nashvil. 28 6 8 14 in Washington, D.C.,, drew 75 representatives of 

Jovanovski, Vancouv. 27 O 11 11 уЯмате and public interests from across the US and 

Werenka, Pittsburgh 25 3 6 9  2\fimada, London, Lviv and Kyiv. 

Matvichuk, Dallas ail Od 6 8 fesentations by legal and investment specialists on 

Hrkac, Anaheim зро Gun 8 ine considered changes in the tax and legal envi- 

Patrick, Buffalo 29 1 67 пепі, sources of financing and business develop- 

Kraychuk, Ottawa Му З BR 

Zhitnik, Buffalo Dive 3k see 6 

Lukovich, Dallas 26 2 ри З 

Daneyko, N.J. S(T ee} 

rice as б ) б : 5 stem Economist)—The share value of UkrNafta 

And А Tarsnk зоб Її from US$0.50 to 52.00 оп the Ukrainian stock 
saeco oc : ре, said the head ої the privatization department 

Halko, Carolina ПОД 1 | SiieeNafta, Volodymyr Timonin, Jan. 5. 

Belak, Calgary 21 0 1 1 "бе increase in the liquidity of the shares of UkrNafta 

Leschyshyn, Carolina 38 0 1 1 ied the placement of deposit lists (ADR) for the 


6s of UkrNafta on international stock markets. 
posit lists for the shares of UkrNafta have been 
d on the NYSE and the Frankfurt Stock Exchange 
April 1999. 


Nathalie Santer of Italy finished third, 43.1 4 
behind Zubrilova after missing one target. 

Jan. 7 Zubrilova won the women’s 10K purst 
ting her second straight victory. 

Zubrilova, who clocked 36:29.6, also won ° 
poor shooting and three missed targets. Sl 
Magdalena Forsberg of Sweden by 39.5 secon® 

Forsberg’s second-place finish brought her У 
total in World Cup overall standings to 210 рої" 
more than Zubrilova. 


stern Economist)—According to a sociological 
сб report issued on Jan. 25 by Management Sys- 
international and Development Alternatives In- 
ted, there are over 3 million private businesses 
ting in Ukraine. 

Majority of them are classified as small busi- 
, While only 33,169 are considered to be mid- 
nd 10,851 are large businesses. 

the 3 million, 2,650,000 are self-employed en- 


Таугіа vice-president Alexander Danilchenko. | 

Таугіа, who won the inaugural Ukrainian tit! 
spring of 1992 after the break up of the Soviet 
were in 11th place before the winter break. 

In recent years Ukrainian soccer has been SU? 
allegations that clubs are run by criminal gang* 

Three years ago a stadium bomb killed the p™ 
of Shakhtar Donetsk, Akhatiy Bragyn, and fou! 
bodyguards. 


stern Economist)—The State Commission for 
fities and Stock Market has registered the Ukrai- 
ter-bank Currency Exchange as a self-regulat- 
Banization of the stock market. 

cording to legislation, every professional partici- 
ої the stock market must be a member of one of 
if-regulating organizations on the market. 

ently, other such organizations in Ukraine in- 


‘elecom transformed 
into joint stock company 


debate. 

The EBRD is ready to provide UkrTelecom with 
another grant, which will be the largest one ever issued 
by the bank, Shevchuk said. The first grant was received 
in 1994 and amounted to US$53 million, 

Currently, Ukraine is ahead of Russia in the number 
of projects financed by the EBRD and has received to 
date at least US $350 million in loans. 

The privatization of UkrTelecom, the statutory fund 
capital of which exceeds Hr 2 billion, is scheduled to 
begin in April-June 2000. UkrTelecom currently con 
sists of 30 branches, including 27 regional branches 
and provides basic telecommunication services to over 
9 million subscribers. UkrTelecom is a co-founder of 
the closed AT Utel, the ГУ UMC, ТУ Infocom, the closed 
AT Elsacom-Ukraine, JV Telesystems of Ukraine and 
Ше TelecomInvest investment company. 


EuroGas drills first coal-bed 
methane well in Ukraine 


The well will undergo pressure and flow testing over 
the course of the next few weeks, Assuming positive 
results, two additional wells are slated for drilling in 
order to determine the commerciality of the venture. 

The Taihilivske-1 is located on a 150-square 
kilometre concession that covers the Volyn coalfield 
in Western Ukraine and is adjacent to the Polish bor- 
der. EuroGas and the Ukrainian state-owned company 
ZahidUkrGeologia jointly holds the concession. 
EuroGas holds a 70% interest in the project. 


‘US Conference on Ukraine a hit 


Organized for the first time by the Eastern Econo- 
mist, the conference concluded with an open discus- 
sion on practical steps to change, chaired by World Bank 
economist John Hansen. 

Keynote speakers were writer Anne Williamson and 
State Department NIS specialist Ross Wilson. 

The Ukrainian government was represented by Em- 
bassy trade and economic mission chief Dr. Yaroslav 
Voitko. 


rNafta’s share value quadruples 


The Bank of New York is the depository bank, while 
the holders of the ADR are ING Barings Ukraine, and 
the UkrNaftoGaz, Baker-McKenzie and Landeburg 
Thalmann International LTD are providing support 
consulting. 

Ukraine became the 60th country in which the Bank 
of New York began issuing ADRs. 

UkrNafta was the first issuer, the securities of which 
were offered on the US stock exchange. 


ost private businesses are illegal 


trepreneurs, producing or distributing goods on local 
markets. і 

A majority of them are not registered as legal enti- 
ties, and most of them attempt to conceal their true in- 
come. The reason for this is the large number of bu- 
reaucratic authorities they must go through to register 
their business, and the associated bribery. 

First Deputy Premier Yuriy Yekhanurov said that the 
government plans to appeal to businessmen to collabo- 
rate on the new law regarding free enterprise. 


ter-bank exchange officially registered 


clude, the Ukrainian Association of Investment Busi- 
ness, the Professional Association of Registrars and 
Depositories, the PFTS, the South-Ukrainian Trading- 
Informational System, the Kyiv International Stock 
Exchange, the Ukrainian Stock Exchange, the 
Prydniprovska Stock Exchange, the Donetsk Stock 
Exchange and the Association of Ukrainian Stock Mar- 
ket Members. 


Industrial output grows 4.3% 


(RFE/RL)—Olena Hubina, press secretary of former Prime Minister 
Valeriy Pustovoytenko, told Interfax that in 1999 Ukraine’s industrial pro- 
duction increased by 4.2 percent, compared with the previous year. Ac- 
cording to Hubina, this achievement testifies to the former cabinet’s effi- 
ciency. She also noted that inflation in Ukraine in 1999 stood at 19.2 per- 
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Briefly 


cent, as planned by Pustovoytenko’s cabinet. 


Gas deposits in Azov Sea 


(Eastern Economist)—A new site of natural gas deposits was discovered 
in the Azoy Sea. It has been projected that 300,000 cubic metres per day 
can be extracted from this 460-metre deep site. 


Nadra incorporates Pechersky 

(Eastern Economist)—The Kyiv-based Nadra commercial bank will in- 
corporate Kyivsko-Pechersky Bank. The operating capital of Cyivsko- 
Pechersky Bank currently is Hr 5.38 million, while the authorized capital 
is Hr 4.75 million. The operating capital of Nadra bank is Hr 57.99 mil- 
lion with authorized capital at Hr 33.7 million. Nadra earned Hr 6.87 mil- 
hon in profits in Jan.-Nov., 1999, 


Cash lurks in the shadows 


(Eastern Economist)—Circulation of ‘shadow’ cash has been monitored 
lately in Kharkiv Oblast, which is an indication of cash being laundered 
from legal circulation, and has resulted in a decline in trade operations 
and an increase of budget expenditures over revenues, according to par- 
ticipants of a meeting of the regional Coordination Committee for Cor- 
ruption and Organized Crime Fighting. 
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поса | A democratic Ukraine holds ke 
to secure Europe, Albright say, 


By Frank T. Csongos 

(RFE/RL)—U.S. Secretary of State Madeleine 
Albright says a democratic Ukraine is pivotal to build- 
ing a secure and undivided Europe. 

Albright said Jan. 18 in a lecture before a Washing- 
ton think-tank (Johns Hopkins Paul Nitze School of 
Advanced and International Studies) that the U.S. will 
be focusing particular attention and resources on 
Ukraine this year. She said the other three countries 
Washington views also to be at a critical point along 
their democratic path are Colombia, Nigeria, and In- 
donesia. 

The secretary of state said that since gaining inde- 
pendence from the Soviet Union eight years ago, 
Ukraine has made much progress toward a democratic 
society and market economy. 

Albright said Ukraine has maintained internal peace. 
She noted that the country has held three competitive, 
albeit imperfect, presidential elections. 

Last year, Albright said President Leonid Kuchma 
won a new mandate for far-reaching economic reform 
and further integration into European and global insti- 


tutions. 


Still, Albright said, Ukraine has its share of prob- 
lems. 
“Like many other countries in transition, Ukraine is 


threatened by economic decline, corruption and crime. 
Lower living standards have undermined respect for 
government and dampened public morale. Relations 
between the executive and legislative branches have 
been strained. Wealthy oligarchs have used their po- 
litical contacts to expand their empires, and the inde- 
pendent press has been intimidated and harassed.” 


Albright said because the stakes are so high, the 


United States will continue to back Ukrainian efforts 
to promote democratic development. 


“The United States has provided Ukraine almost $2 


billion in assistance this decade. Our focus has been on 
nuclear threat reduction and democratic institution 
building, and this year we plan to double our most im- 
portant exchange programs in order to help educate and 
train the next generation of Ukraine’s leaders.” 


Albright said 1999 was notable for what didn’t hap- 


pen in Ukraine — the economy didn’t collapse and the 
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communists didn’t come back to power. She Said 
U.S. hopes that this year will be memorable Гог 
tive reasons, the most important of which would 
carry out long-delayed and much-needed structyp,) 
forms to protect Ukraine’s economy, attract fy 
investment and fuel its economy. 

“Ttis in America’s national interest that Ukraine 
ceed. To this end, we will continue to help our р, 
move down the path to deeper reform, fuller бу 
and sustained growth.” 

Albright said it takes money to back democracy 
to help give it a chance to succeed. She noted tha, 
requires support by the U.S. Congress and the 
can people. 

The secretary of state said international prograny 
frequently dismissed as “foreign aid,” but she sai 
truth is that they aid America. She said that by he} 
to build a stable, prosperous and a more dem 
world, U.S. assistance to foreign countries 
American citizens more secure, creates new econ 
opportunities and reduces the likelihood that U.S. г 
will be called into combat. 


Cossack tradition 
being revived 


(Eastern Economist)— A new public organizaj 
called Kozatske Viysko Zaporizke Ukrayiny (the 1 
nian Zaporzhia Cossack Army) was founded on} 
14. 

According to the Otaman (head) Dmytro Sahai 
KVZU’s 78 members represent almost all parli: 
tary factions, except Rukh. 

Although it’s called an army, the organization is 
military in nature. 

The organization’s main objective is the restom 
and development of Ukrainian cossacks’ traditio 
spiritual education of youth, human rights and pres 
vation of democracy. 

We will take the best principles from the пог 


cossack society and try to implement them into m 
em Ukrainian society,” Sahaidak said. 
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